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“ఏకఏర” ఇతివృత్త పరిశీలన 
“బనవరాజువారి గీత పారిజాత వరిముళాలు, 
'డ్రీకృవ్ణ నిర్యాణము” _ ఒక ఎ లెజ్‌, 
హానుమన్నాటక ము = అంగదుడు, 
(శ్రీనాథుని భావ - అన్న దేశ పాములు, 
ఉత్సలము, (వద్య) 
ఉదరోపాఖ్యానము, _ (వద్య) 
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శీ దాశరథి, 
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సౌందరనందము సాహి తీతీర్ణము, 
బొబ్బలియుద్దము - విజయ రామరాజు, 
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నంపాదకుడు : 


66 గల 


నవలా (పపంచంబో విశ్న నాథ సత్య 
నారాయణ గారీ *ఏకని బహుళ (పజా 
ద రాన్ని పాందివ “కవి 
తం ఎంతే ఖ)రారీన మెందో ఆంఠ ఆధు 
నాతిన మెంది” అన్న మాటలు ఈనవలకు 
చక గావ ర్రీన్యాయి, ఒక నవలయొకి,_ 


నవలారాజము, 


తర్‌: నూతవశ్యానికి కాగణం కవి తీసు 
కున్న *ఇతివ్స త్తి చే | పొ-చీవశాలం నాటి 
వాళ్ళి! రామాయణం ఇప్పటికీ పలుఫుగు 
కవులవచే పజేపగే రచించ బడ టానికి 
శారణం ఆక లోని మాధుక్య మే కదా! 
అటేనిధం గా *ఏ1 వీరి ఇతివృ చం అన్ని 
శాలాలకూ, అన్నిరశాల మన స త్య 
న 9 
లకూ, సరిపటదేగిగా ఉంగ. సావకలక 
మిక్కలి అఫిమౌన వాతి మెన, వగ | 
ట్విస్టు, సస్పెన్సు, మాకు “ఏకి నిర 
fe యానా చక్క గా కూర్చు 
ధ్‌ లా! Sant hand సగిళ్ల్‌ 
&.- స 
సమా సాలలో నవల =u AT, 
ఆద్యంతమూ ఉ(రూతే లు "గి స్తుంది, 


“క థాసారాంళం, కగు ఆద్యం తొలు, 
క గాకథవ చాతుగ్యం' ఆని మూడు 
దృకోో కాలలో *ఏక్ష లిన) ఎలెవృయ్తూ న్ని 
పరిశీలించటం చక్కని విమర్శ'నా = 
తీe దోహదం చేస్తుం దనుకుంటాను, 


* జూలీయ సాంవ క్క. లిక్‌ వత్సవరిక తం. 
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విద్వాన బులుసు ఎతారాముశాస్ట్రి 


రాజమే ఎ*౦ దన వగము 1-9-1006) 


ర” ఇతివృ త్ర 
(క్ర ఆశీ 
క ఢాసారౌాంశం:. ఇందు కనిపించే 


ముఖ్య పా%లిలు నాలుగు ఏకవీర, 
మినాశ్న, వీరభూపతి, కుట్టాన్‌ , ఈక థా 
మండప నిర్మాణానికీ ఈ నాలుగు 
పాఠే9లు నాలుగు ాంభాల వంటివి, 
ఇందలి మ.ఖ్యాంళం (పేను, ఆయినా 
ఇది ఒకళ్ళం గార కావ్యంగా దూూాసాంద 
తేదు, విధివశాన ఆ "పమ భగ్న మగా 
పరిణామించగా, నవల అంతటా ఉన్న 
విషాదం ... ఘ్నాణ పాళకపల హృద 
యాలలో తీ్మీవసంచలనాన్ని కలిగి 
సాయి, పీగధభూపతి, ఏళ వీర; కుట్టాన్‌ , 
వూనాత్నీ ఒకరినొకరు Tho 
(పేమించు పంటారు, శానీ పరిన్షితుల 
(పొబల్యం వల్ల స్‌*భూపలి మోనాడిని, 
కట్టాను ఏకఫీరను వివాహం  చేసుపం 
టారు. పిరభూపతి, కట్టాను (పాణ 
స్నేహితులు, ఏకవీరా మినాములప 
మెలి, ఒక ఊరినిచానీనులు, వీరినలుగుర 
కలయిక ఈనవలలో*ే "పెద్ద సంచల నాన్ని 
సృష్టించింది, పాతాల క లయికలో సే 
శాక మన _స్పత్యాలణో సెతీం ఖిన్నత్వీం 
ఈంది, కశాన్‌ తను ెపేమించిన పడలిని 
పుర్చిపో లేకి, కట్టుకున్న భార్యతో సం 
సారంలో ఇముడ లేకి తవ మనస్తాపానికి 
గురియవుతాడు, శానీ వీరభూప తిః ఫక్‌ కు 


నంచిక 7 


పరినిలన 


(శ్రీమతి క్రొరారి వాణీ చలపతిరావు, 


లకు తలవంచి జీవితంలో రాజీపడా అని 
పంయత్ని స్తాడు. ఆజేవిధంగా ఏశవీరా, 
మీ నాతల మనస త్వాలలో వైవిధ్యం 
ఉంది.ఎక వీర భర్తనే చైవంగా భావిస్తూ 
అతడు తృణీకరించినా ఆతని పొందు 
కోసం పరితీపిన్తూ ఉంటుండి, మీనాక్షీ, 
పటాన్‌ ను మర్చిపో లేక, భర్తతో శాఫు 
రిం చేయటానికి నిరసనని తెలియ 
చేస్తుంది, 

విరభూపతి, పట్టాన్‌ల మ ధ్య 
రహ స్యాలంటూ ఉండవు, ఒక రిక సాల 
నింకొక రు చెప్పుకొని డఊారటపాందుతూ 
ఉంటారు. ఇది ఇలా ఉండగా ఒకరోజు 
కఓానుకు_మో నాజీ వీరభూపతి భార్య 
అనే సత్యం తెలుస్తుంది, వీరభూపతి తల 
వని తలంపుగా *“వీకవీరి ను కల్చువ్‌న్న 
ప్పుడు ఆమె తన స్నేహీతుని ఇలా లే 
సత్యం తెలియక (పీ మా వే శాల తో 
ఆమెను కౌగిలించుకిొని, చుందిస్తాకు, 
ఈ సంఘటనలతో నవఅలో సీ వ పని 
తులు, ఘర్ష ఆలూ Pee ee Peet 
కథ ఎన్నో మలు పులుతిరిగి చివరవ 
“ఏక వీ5) ఆత వాత్యతో కవి షోదాంగం) 
ఆవుశతుంది,. పర ఫుకుషుని స్పర్శచే మలీన 
మయిన ఆమెచేవాం వెస నదికి ఆర్చిత 
మయి పోతుంది. మొరిన మనసుతో తిరిగి 
వచ్చిన కట్టానున భార్య మృతక శేబరం 


2 


మాతం కాగిన మిగులుతుంది, 


i ఇదీ కథ. ఆస క్లీదాయకి మైన 
ఈ ఇతివృ ర్త మే 'ఏకప్‌రి నవలను 
నాటికీ చీటికీ ఏనాటికీ మకటాయ 
మానంగా నిల బెట్ట గలిగింది, 

కథ ఆద్యంతాలు :_ “ఏకవీర నవలా 
పాంరంభ మే జరుగబోయీ కథకనూచన 
(పాయ మెంది, “ఆగిమే సంగి, చె; వది 
కృశించి, ప్యోషితే భర్హ్పృకవలె సన్నగిలి 
నది అన్న వాక్యంతో కథ (పాంంభిం 
అవుతుం3. వేనవికాల సూచన పొతే 
లలో శలుగబోయీ మవస్తాపానికీ, ఘ్న 
గర్‌ చివ్నా౦, షాని కృశించి, సున్న 
గిల్‌ నగి ఆనుట కథ ఏసపాదాంతేం తని 
చేయ 


ఆది ఒకి స౦-చల 


నూచిసు౦డగి. నవల పాం?గ౦భం 
అజ 
-గాసీ పారఠరకనిః 
నాత్భీక నవల ఆని “పె వాశాాల వల 
ర్‌ం మి 
స్ఫురించి, ఆతనిలో ఆస €ని పెంవాం 
టు 


గిసు ంగి, 
న. 


నవలాంతంలో “తీ కటులు [5 మి 
నలని గుడ కప్పిన గత పాణివలి వా 
యm (తి | మ... ఓ... 
తగలిపోయినది* అన్న వాక్యంతో కథ 
ముగుసుంది. భ ర కౌగిలిలో అసువులు 
ఆటీ బీ 
పానీన “ఎకవీరి బేహం వె నదిలో 
పడిపోయింది, ఇడి ఈనవలలో పతెక 
సన్ని వేళం, దారుణ్మమెవ విపాద సంఘట 
నతో కథ ముగియటాన్ని (ప కృ తి 
పరంగా వ్య కం చేసాకు రచయితే, 
ఆ a. 

ఆచెలో ఇన నది కృళించి, సన 
ఆన్నమాటలక, అంతంలో నల్లని గుడ్డ 
కప్పిన గత| పాణోవ లె వ తర జీపోయి 
నది ఆనటానికి అవినాభావ 
ఆ ౦ది, 


సంబంధం 
పవ్మిఠ మైన వై? నదికి నిష 
ల్మష వాదయిని, (సేమముయి అయిన 
ఏక పీరప కథలో ఆద్యంతమూ పోలిక కని 
పీస్తూ నే ఉంటుంది, ఈవిధమయిన రచన 
రచయిత (పతీథౌ ఒనె పుణ్య ములకు గీటు 
రాయు, 

కథాకథన చాతుర్యం; కథ చెప్పటం 
గొప్పశాదు, కథ చెప్పే, నీరు గొప్పది, 


కెస్స కుని mr వుం ణా వె ఫ్పే న్‌ 
లోన వ్యక్త మళుతుంగి, పాఠకుల సాద 
యాలను ఆకటువెనేలా _ ససభిరితేంగా 
రథ నిడిపించ గలగటం ఏకొందరికో 
మాతం లభ మెన వగం. మొనవ జీవి 
తెనికీ, సామాజిక పరిస్థి గులకూ దర్ప 
ణం వంటి నవలను చ్నితించు చిళ€శారు 
నిక్‌ ఈక ధాకథన చాతుర్యం 
కుండా ఈండితీ గాలి! ఆపు డో ఆరచన 
విళ్న,శేయస్సును క కీగిం చేసగా ఈ ౦టుంద్‌, 
కనులు చెప్పటంలో 


త్ర ప్ప 


వి శ్వ నాగు 
సేర్పరి 
యాలను, పాత్రల మనోభావాలను, ఛవి 
ష్యత్‌ సూననలను, సూటీగా నౌప్ప 


తెెను శొబ్బదలు చు న్న ల్స్‌ 


కుండా (శక్ఫితిపరంగా, ర మ్య మె న 
వసువులతో వోలుసూ చో స్ప డీ ౦ వీరి 
ma. టీ పా 
ర-చ వాపద్గ్దతిలోని ప బ్వేకెతే. ఒక చోట 
ఏక వీర సొంద+సవ్ని ... ఆమె విచిత 
మవ? (పవృ తెనీ వ్య కం వేసూ “ఆనాడు 
OJ) =వి ఉన పాటి 

ఏక క్‌ ప్రుషక్టమౌ? ఖు నడివ లిం సువ గోము 
గాక కృళయుగాక, యుండు చే తి 
గోధును వన్నం౫ లదియు గాకి, కబర్‌ 
నీళ్ళవ లె వతిళశ బలయి గాక... పూర్చ్‌గా 
వడక గ్ట్‌వోయి యు శోభా క్‌ పళ యు గాని 
నవ మల్లికి వి (కానించి ఇ టి ఆంటారు 
విక( నాథ, సంతోషమా. పా * మూ 
సమ్మి శ్రిత మై యున్న పరిస్థితిలో ఏక వీర 
విచి|తెరూపాన్ని వర్‌ ౦చిన తీగు ఇది, 

yp a 

నాగ ప కర్‌ వ 

విళ్య నా? వారి (పకృతి ర్రనలు 
ఆటు (పక తి యి ఖీ ళా న ణను, ఇట 
పాత మనో భావచి[తణను ఒ కే 
వాక్యంలో, ఒకే భావంలో, వ్య ర్త ౦ 
వేసాం ఉంటాయి. “ఎదురుగా కమ్మర 

ఆలీ) రు? 
వాని కొలిమిలో పండ గాగిన ఇను ప 


గుండువ లె సూహోందయ 'మెనది. ఇడి 
శీనల నూర్య్యోదయ వగవళారు. పటాన్‌ 
ల ద్ర A) 

వాదయంలో దహీంచు కొనిపోతున్న 
పళ్శాతాపాన్నికి చివ్నాం! విర భూపతి 
భార్య మినాత్షీ, తన పేయసీ అన్ననిజం 

నలం చర్‌ 
బయట పడీనప్పుడు పర నృ, 
మితు9)ని భార్యపట్ల నీచవాఎఛలు కల్లి 
వున్నా నే పకా తాపంతో, బాధతో 


ఆందు నొ 


నవూలోచ న 


మండుతున్న క ఓన్‌ హృదయం కమ్మర 
లు 
వాని కొలిమిలోని ఇనుపగుండులా ఉం 
ఇస వాదయ విదారక౦-గా వక్షం 
వశీళాడు రచయిత, ఇది వీరి చాతుర్యానికి 
ఒక మచ్చు తునక, 
షక శం గార రసపోవమ ణ ఈనవలలో 
కొత్తి ప్రుంతలు త'కి ది, కట్టాన్‌ , 
మోనా, ఏక వీర ,విగభూపతుల గాథాను 
రాగాన్ని ఎక్కడా ఒక్క అసభ్య సం 
ఘట నా, ఆళ్ల ల ఫామణమా లేకంగా 
సమంగా వం వ." చేశారు “ఈఈ దుః 
ఎల న్‌ా 
ఖము నాహృదయ శోణితమును (చావు 
చున్నది. ఈ పేెము నన్నూ లొోోపలలోప 
? శ by» 
లనే తివివేయుచున్నది ఆన్న క్ష జీ7 స్‌ 
మాటలు నొలు, ఆలేని వాడయంలో 
మినాశ్న సా నాన్న తెల్ఫుకోవటాని కి! 
న్‌ టి hy 
కీగధూపతి ఏక వీక| పేము చివ్నాంగా 
ఆ ముకింగ్నాని వెళ్ళిన సణనుూ లోనిమట్టిని, 
ఆ మెనీగన లో వాడిన మ లెలను 2,5 చందు 
కాయా ₹.లేో దాచు కుంటాడు. “కే 
A) 
(సుమ్ము "అందు చేతులకు గాసుకొని ముగ, 
స పూనీకొన్నాడు. దములో జూచు 
ta) . 
కన్నాడు. నామయణీ ఫోకత పు డిన 
అటి మెం 
్‌వు వలినువా ననుప న్నాడు. ఇంతే 
కం కు 


ఆఫీ షో ఎ 
లేం కావాలి! (ఈ మనీ (పయుల వలపు 


"| 
వ 
తిని వీన్స్‌ జ. నిదర్శ నా 


జో ఖా జ్‌ ఇ 

nO మ న శాము _పవృత్తులు ఏమో 
లీకుండా వారిమధ్యనున్న '“నురాగాన్ని 
తవ ర:ఏనవా మ. చక్‌ lam 


వలి అలీ 
గగనపు నిదనంగా “నూరు బవా 


దేసీ వటని పించింది ఏగురుేశం 
౧౧ యట 


కటగాన్‌ లో కెరిగీన 
[ఇ 


ర్‌ 
లేకండా సోదర భావంతో ఆ మెనుకొగి 
నీం-దు కోగలను పంటీ బరువిన, భావ 
భరిత -"మెవ మాటలతో పాతలనునో 
భ“ వాలను వకుల ముంగుంచటం విళ( 
నాథ వారీ క వితావి శేషం, క థలోపట్లు, 
సెప్పెన్సు సడళిపోకండా ఉండటం 
కోసం కథ చాలాభాగం నడి చేకరకు 
వారి పరస్పర సంబంధాలను టు పాతి 
లకు ఇటు పాఠపలక, తెలియకుండా 
జాగ తృపడటం ఇందులోనిమరోవి శేసం. 


జాతీయ సాంన్క సక్‌ వత్షవతిక 


sled నాగు ఈ నవలదాారా వీర 
భూపతి, ఏక వీరల కలయిక సందర్భంణాో 
“స్పర్శనీగ"ంత౦? అనే ఒక రంగం 
తన్ని (పలిపాదింశారు అం లే 7ాకి 
పాఠకుల మనస్సులలో చిరకాలం నివా 
సం చేసేలా కొన్ని |(సబోధాలను ఈ 
నవలద్యా ౦ పార వలకు :"=౨దింవారు, 
నిష్కు_ళంకిము 69న మ ఆయిన 
(పేమను గురించి ... పర స్కీ పట్ల ఫ్రురు 
షున కుండవలనీన దృష్టి.. .విధవై పరీళ్యా 
గురించి పగోతుంగా వీకు చేసిం 
వ్యాఖ్యా నాలు పాఠకుని మనస్సులో పరి 
(భమిన్తూ, తన్ని ఆలోచనా సము దం 
లో ముం చెత్తు తాయి. 

పాఠకునిలో ఎలాంటి భావాలూ కలి 
గించచని కేవలం శాల కీ పంనవలలు 
ని ప్పయోజన-మె=వి. ఏనవలలోని పాత 
లు... సంఘటనలు, ఇలివృ ర్రేం మరిచినా 
మానవుని మెదడు 
కింత మేత చేయగ లుగు లెయో ఆ 
నవ సాహిత్య పపం చంలో పకి 
శాలాలపాటు జీవించగ లుగుతుంగి. విశ్వ 
ఏ%ఫీర తెలుగు పాఠకపల 
హృదయాలలో అసు ఎగ్పారుచు 
క్‌ ని ఆన్న నవల, 


లను 


మరఫురాకుండా ... 


"నా, నారీ 
నిసా 
q 
న వలాసాహిత్యంలో 
ఇంళా ఎన్ని డొ స్త పయో గాలు జరీ 
టీ 
గినా..,ఎందపసు రచయితేలు కెలాలు 
నూక 3 ఆక 
పట్‌ న ఏకి విర మ్‌? Pa గొప్పలేవ౦  దిస 
మె ర్రయినాతేర? దు! అటే ఈనవలలోని 


(పన్నెకతి! gi జ గ నక 





* పాస మెంటు ఎఫ్నకలలో చిత్తు శాపీడీ 
(ళా టీ 
వొయివందున రా) ఛాసున సిలు 
(పకావిళశా(సాన్ని కోలుపోయిన క్ట 
అని జన తె'|పభుకం లోగడ ఎనీ 
అాసనసభిలను రగ్గు చేనీంది. అబే సూ 
(తాన్ని పాటించి ఇపుడు “వి శాం 
సేతిర రసాలలో శాసనసభ అను రగు 
చేయాలి, 2 - కొొందగు వ వపు. 
ఈ ఈవిధంగా (పలేపకల అభి పాయా 
ల్ని గౌరవించడం ఎంతె మెచ్చదగి 
౧ 
విషయం 


“బసవరాజు” నారి గీత 
- (శి డా, బి, బి, యన్‌, ఆచార్య, వెత: 


దారిజౌతపరిపుళాలు 


వీహెచ్‌ డి. 





(౫తేసంచిక తరువాయి ) 


“నాగుఆ-చవితిి అనే 
గారికి పనీ వారి మోడా, 
ఎంతటి సద్శావంవుందో 
నీ పుట్రద రకీ నాపాస దేలు 


ఖండికలో కవి 
పసువులమి దా, 


క. స్తుంది. 


పాప పగ్యామ్యల ౯ భాస తేని 


అలా. 5 న్వయూ ప ప్రల" పసీకూనణోయు। 


ఆ” రాత్రీ వేళ అపర రాత్రీచే. 
పాపమే యెఆుగని పసు తిరేోని 

oe జీవనాధార మైనట్లి 

వాటినీ గోపాన కాకు కాబోకు | 


Kk ఖండిక భో ఆగ రాతి_.అపరరాతి, 
పగలనక. ౭యనక క50చెలూ.క0పలూ*ి 
అనే నిత్యసన్నిహి తా లైన జంటపదాలను 
(పయోాగించి పాటకి జనులు ఎసెతీం పాడు 
కోటానికి నువు గా 'ఎందం గా గీతాన్ని 
“౨౦దింషాము, *ీనావాప “గావ్చేరు? ఆన 
టంలో ఎంతే ఆ వ్యాయతీ వుండి* లోకం 
ని పాపలందరూ తనపాప లే “ని సం 
బరపడటం ఎంత ముచ్చటగా వుంది? 
భావించుకున్న 
పాపలు _ మరి, విిప్రంగాే ఉంటారు, 


ఆలా తన వాళ్ళు గా 


వాల, 
(- 


శనివార 
యగ 


అందు కే పాప ప్రుణ్య ముల 


టన ఆ శ్ర ఆ 
మ క బవ్మాస్యచూ పు 


నవా, కే పశువులో పాపం నోము 
ర్‌ 


లేనివి, అవి సరణిక జీవనాధార మెనట్రివి, 
ఆందు కని వాటిని శా ్ళెయొ దని వేడు 
కోటం లేదు, అసలు అపశారినే ఉపశా 
రం చెయ్యనున్నాడు సుమతి శతక కర్త, 
అలాంటప్పుడు ఉపశారులకు ఈఊపకారం 
చెయ్యటం “సరి శాక పోయి నా 
సబబుిగ చా! ఆంగుకనె కవిగారు 
వాటిని రోపాని శా శకేయొ దన్నారు, 
అసలే ఆవి నోరులేనివి, అప, వాటిమోద 
రోగం కూడానా! అని వ్యంగ్యం గా 


నాగరాజానె ఎతిపొడీచారు, తీనని 


గేనతి వి కొలుస్తున్నప్పుడు -దెవ 
త్వాన్ని నిల బెట్టుకొని సక లజీన రాశిని 
రశ్నించాలి శానీ భకీంచి తుద త్వాన్ని 
ఆపాదించుకోటమూ ! అనే అధిచ్నేపం 
పె గీతంలో ధ్వని స్తున్నది. 

“ఈ మహాగహానాంతర సీమలోన 

నివు శీగిరి (భమరాంబ, వేనుమల్లి 
శాగునుడ,యాలిపల్‌ (పమ థాదులనుచు 
సరసమౌడుకొనుచు పెకీ జనుద మబల |! 


అని శీ శెలయా[తి అనే గీఠంలో దైవ 


తాన్ని మూ రృభవింపజేని, వేదాంత్‌ 
ధోరణిని వెల్లడించారు. “సరనమౌడు 
కొనుచు పెకీ జశుద మబలి అని అన 


టంలో ఎంత వేదాంతం వుంది! మృత్యు 
వుతో కూడా మునీమునీ నవ్వులతో 
ముచ్చటీంచగ అ శాంతీ మూ, (గైర్యి మా 
తమ కన్నా యని యెంతో చమశ్క్మా. 
రంగా నిరూపించు కున్నారు. (భమ 
రాంబా వ'ల్గికార్తునులలో ఐక్య్యమవటం 
కన్న ఇంకోవిశేషం వుంటుందా! ఆని 
మహానందాన్ని వ క్త 50 చేసారు, 


“శివరాత” ఆనే గతంలో _ 


“పావవగ౦౫గా స్నానము జేసుక 
పారదోలరా పాపము లన్ని యు 
సీవికి _నెనను "బరిగియున్న నీ 

యిహజక్మపాప 'మే--డుసేమో! 


ఆని యివా జన్మకు తేగణ్‌పాయాన్ని 
సూచించి, మానవుణి హెచ్చరించారు, 
“పఫగమశివా యని నోట నిండుగా 
పల్క_వేమిరా యీవే యినా? 


ఉని “జ న్మాని కోశివరా(లి” అనే 
లోకో కిని స్ఫురింపజే సారు, కనీసం 
పరిందినంనా జినా పరమొతుణీ సురిం 

వ జై tm "థీ 
చుకొని ఈపాపి. (బతుకును పావనం 
వేసుకోమని హితోపదేశం చేసారు, 


బసవరాజు వారి భ క్సిగీతాల్లో రాధా 
కృష్ణులకు రస సమున్నత మైన రమ్య స్థాన 
మీయబడీంది, నవ్యక వుల భక్తి సాప్‌ 
త్ర “మభుం 
60లో రాధాకృష్ణుల (పేమ థు 
భక్తి క్రి (పతీకగా (పతిష్టించబడింది, 
చారీరువురి (పేమా నిర్శలమూ, లోక 
కల్యాణ (పదమూ అని నవ్యకవుల సం 
ఛావనము, ఈ సంభావన బసవరాజు వారి 
గ్‌ తాల్లో సురనదియై |పవహీం చింది. 


కనోపాలకృష్ణుడు? అనే ఖండికలో 
భామలు పనియారు చేలు పరవశ లె 
నొక్కి సోల గా, బృందావన మానంద 
మయము కాగా గోపాల కృష్ణుడు విని 
పించిన జేతు గానమునకు, త న్యాహాత్మ్యే 
మానస తేమ నివశత(మును వెలిబుచ్చారు. 


కవోంగ కృషుడు” ఆ సే గీతంలో కృష్ట 
నిసి రాధప గల (పేమ యంతు. 
వెల్లడించారు. “మనసు రాగబంఫము వేసీ 
లాగుకొన్నా డే? అంటూ “వాని వోడు 
కూడని ఉసును వీడి పోనిజే అని తన 
త్రీ వనిర్ణయాన్ని బెరుకు లేక బయట 
పెట్టింది. కృష్ణుడు లేని జీవితం ప 
ఒకె | శీ లేక పోయినా ఒక కు ఆయీ ౧ 
ణీని స్ఫురింప జేసింది, మనసు రాగబం 
ధం వేని లాకో్కో_వటం చేత రా ధాక్ళ 
సుల (పేతు నిర్శలమెనడే కానీ తుచ్చ 
మైన కామ సంబంధ మె నది కాదు. 
అందు చేత సే వారిరువురి (పేమ 
నికి ఆదర్శ పాంకు మెంది. 


రోజా 


“రాధిశాగీకముి ఆనే ఖండిక లో 
రాధ యొక విరవా వేదన నుదీగ ౧౫ా 
ధ యొక్క ప 
వరి ౦ంచబడిండి. 

NX) 


“నామోవాప్రన్‌ తున్క_ 


నానోముల ఫలమ్ము 
నా నాయథు డల రాజే 
అయ్యయో 

ననువీడి పోయినా జే!” 


అని కృష్ణునిపె గనక గల (పేమను 
వ్య కం చేస్తుంద. విజహా వద గా భా ం+న్ని 
తా ey వెల్లడి చేనింది, 
ఆనందమయ మెన (ము రా స్యా నికి 
కృష్ణుడు తీనను రాణిగా జేయును! లేన 
సున్నెము పండును! ఆని ఆళా భావాన్ని 
తన చీకటి జీవితంలో వెలిగించుకుని 
తృ ప్రపడిన రాధ అమాయికి మూర్తిని 
సామతే్మ_రింపజేనీన కెవిగారు రాధ 
మను తే న్నెంతిచక్కు_. గా అత వ గా 


ఆగ కెతిను 
ల 


వాన చేసుకున్నారో తేలుస్సుది. 


“వటప పఠీ )శాయి”౪విరహము), “గోపికా 


గీత ములు) 9 *“ బాలకృష్ణుడు ౩ ము దిశి 
"ఖీ 
కృషుడు” మొద లేన గ్‌ తానో 2) (శ్రీకృష్ణుని 
ఇ టె... 
న్‌లలు, రాధిక విరహ వేదనలు ఎంతో 


రమ్యంగా వరం౦చ బడినాయి, 
౪ 
,వొఎదయములు రెండు! కమ క (మిన 
లీల శుతిలోన వే వును నమయ్యె 
విశ్వ మెల్లనునిం సన ప్రమ వగ 
మటు నీరెగ మెల” నావహీంౌ 
౧ ఉష 
లక గ్రాపరి కోకిల మ్మోయి నళ పై గానారి 
గ రుకగంఫర్వ కిన న్నరీ గాన “ణితి 
శాలపవనడు వాల నుయ్యా ల ల ఫు 
నట నీపాట మము నూప నాగ కక! ! 
0 ళీ ( 
పనను కొగిలి పొచ్చివ పల్ల వమ్ము 
కట రగ 
లట్లులను నాలీచింతేన లన్ని ముగి 
భవదమృత వేణు గా నాతి పారవళ్య 
మున నచేతను అటు" లెగి మూగి కృ 19 
ae aC. 


ఆని (శ్రీక్ళమ్ణుని చేణుగానమాభధ్ధుగ్నం 

ముగ మనోవారంగా వర్తి ంచబడింది,. ఈ 
వర్గనవలన క విగారికి వేణు గానము పగల 
నుకు)_.వ ఎంతటిదో , ; మన మూహీంచ 
వచ్చును. 


బసవ రాజు భారి *భ క్షి” గీతాలని ఆస్తీ 
కత ఆరవిందసమాన _మెనది. ఆ ఆకవింద 
సౌందర్యానికి సారభానికీ స్పందించని 
హృదయమంటూ వుండదు, న వ్య 


సమా లో చ న 


కవుల్లో బసవరాజువారిని ఒక వి శి ప 
సానం, భక విషయంలో ఆది విలతీణ 
(6 జీ 


_మెన దని వెప్పవచ్చు, 


భావక వులందధూ చందుగో కవితి 
వస్తువుగా స్వీకరించి అమృతి కవితలను 
అందించిన వారే, చం(దుణ్లి భూషణ 
దూప గణాదులతో స్మరించటం మన 
(పా-ఏన కావా ని వుందన్న విష 
యం అందరినీ తెలినీంజే, ఆసలు అపాదళ 
వర్షనం ఒకటి 
గదా! ఆచం గుర్ల సంభావించటంలో 
నవ్యక వులు తేవు విశిష్టతను తాము నిలుపు 
జానపద సాహిత్యంలో చం 
(గుడి కోప ల్యే? స్థానంవుం దనే విష 
యం సగ్వ సమ్ముతిం, అటువంటి చం దుగ 


వగన 6౯+ 6 చం డోదయి 
3 ౧౧ 
కున్నారు, 


ళం ళా ర్‌ సె వే 
LE స్పొవు 7 సక రించి, (ప లేకంగా 
కావ్యాలను సంతిరించిన కవులుకూడా 
నవు అ క నబడ తారు, 


బసవ "జు వారు * ౧౦ దగ వాణము, 
6 "పా చ్చరీకి ' “చందమామి కీర్‌ కలతో 
లు 
తాలు రచించాగు, 


“ రాబోన రాబోవరా చందబూ మా! 
రాహు పొంచున్నాడురా తోవళోన! 
'తెల్టనీ ర కాంతి 


పరమ రాశాసీ రా 
పాషష lo be వ్రు, 
మి తిలా నినుబటీ 
షై లు 
మీం% బోయీను రా | రాబోకు, 
అని చంద్రుణ్ణి హెచ్చరిస్తూ కం 
భో మంచి కీవెడు కీ ఉండే సంఘగ 
గ 
గాని, -వివరికి మంచే గేలు స్తుం ద "నే పరమ 
సత్యాన్ని ధ్యనింప "చేసారు. (పళ్ళతికి 
మౌనవుడీకీ విడిదీయరాని అనుబంధం 


జూతీయ సాంస్క లిక వత్స వ తిక 


వున్నది,.ఆందుకేమానవుడి కష్ట సుఖాల్లో 
(పకృతి, (పకృతి కస్తఖాణ్లో మానవుడు 
పాలు పంచుకోవటం జరుగుతుంది. మేలు 
కోరి పరస్పరం “బాచ్చరించు ర్రోనటనతూా 
జరుగుతుంది, లోకానికి ఉపశారంచేసే 
మంచివాడికి యీదై నా ఆపద రాబో 
తోం దని తెలి దై మంచి మపస్సు తల్లడిల్లి 
పోతుంది. ఆ ఆటలే అజ్‌ శై కకం 
అనే తపన ఫుడుతుంది. ఇది మౌనవ 
(పకృతి, 

రజ్ఞ విలాగున్నావు ఏకు 

కానరాదో కిందుమిడుళి 
ఆవేళ మేశానీ ఆలోచనలని 
క ఫులను వ్యంగ్యంగా Ry 
6 తెల్ల మబ్బు గుజిము నెక్క్‌_ తేజరిల్లి 
స్వార్‌ జేయుచుబోవు నోచందమౌొమ ! 
యేల నీకంత గర్వము! ఎల్ల శాల 
"ముకి గ తీరుగ సంపద లుందవోయి?” 

అనే లోకసహజాన్ని తెలియజేసారు. 

(ప్రియురాలు ద్‌ ర బచేక విరహా వేదనలఅనుభ 

విస్తన్నక ప్ర కై జ నో తమనుజూా-చ పరి 


అని, 


హనసీంచిన "చందన కసిగా దూషిస్తూ _ 
'“పలంవ! 2 పోపామ్ము నీ తోడ వాగులేలి? 
సలువ తెన్నియ పె ముగు జిలిరు మోము 
చమూహ పారివశగ౦0బున ముగుగొంచు 
త నాం పొమ్మునీ పాగ రడంగ,ి 
అని, భవిష్యత్తులో క సాభా 
గ్యాన్ని ఆనుభివింపగల మస ఆశళాభా 
వాన్ని వ్య కం చేసారు, కవి నిగంకుకుడు 
ఆక్క గారవం కలవాడుకదా! అంధువేగే 
బసవ గాజా వారు చం దడి అరి తః షీ 
క రవిని (పక ఉంచారు. ఇది (పబం ధా 
యోని చం(దోపాలంభాన్ని త అపిస్త 


న్నది, (సశేషం) 





న్‌ పార్టీ ఫరాయింపుదార్లింతా. వెళ్ళిపోవ 
డంవల్ల పరిశుద జనతాపార్టీ మిగిలింది, 
_ ఎలెక్ని నకు స కొొందితు 
జనతా నాయకులు, 
* దాని సత్యాసత్యాలకు చీటి ౨) భజన్‌ 
లాల్‌ కంటె వేటే ఉదాహరణం ఏం 
శావాలి‘ 





6a ద మ 
శ్రీకృష్ణ నిర్యాణము”. ఒక ఎలెజీ 


(నీ ఎస్వీ సత్యేనా రాయణ, 


rss rrr స EERE 


అనుభూతి (పథాన మెన అనేక భావ 
కవిలా శాఖలో స్మృతి కవితి (21087) 
కూడా ఒక విభాగ మే. ye క వితల్ని 
సృరించ శా నే అెన్ని*నస్‌ రచించిన “ఇన్‌ 
మెమోరియంి, UN] (వాసీన కొం? పల 
జనాగ్గివరావు కోసం అంకిత గీతం, కృష్ణ 


శా స్తీ, గరు జాడని గుఏంచి (వా స్‌ న 
కవిం ముద లేనవి మడిలో మదలు 


తాకు, నిజమే_అవి పాఠకల వాడ 
యాన్ని కడిలించిన ఊపు ఆట్లాంటీిది, 
ఈ “స శ్ర ఏలిక వితా? స౦విధానం౦ 
పాళ్ళాత్య సా హీ త్యే సంజనిత్‌ వుని 
జాలా మంది అ$ీ పాయ పడుతున్నారు, 
శానీ వీవీ సే, 
సుమారు పద్నాల్లవ శత సెనికీ చెందిన 
బవెెగ పోతన విగచిక మైన “శ్రీ)మ 
దాం ధ మహాభాగ వతముిలోని (శకృస్త 
నిర్యాణ ఘ్యుంకూ డా ఒక గొప్ప సల 
క వితలా 7 కుతో ఆం “శే 
దాదాపు ఆరు శతాష్టాలక పూర్వ మే 
తెలుగు సాహీత్యం ఒక మంచి స్ట తి 


పరి*లనాతృక ౦ 


కావ్యాన్ని సంతరించుకుని సుసంపన్న 
మైందన్నా మాట, 


(శ్రీకృష్ణుడు పరమ పదించీన తర్వాతే 
విచార వదను డి, ద్వారక నుండి తిరిగ 
వచ్చిన అగునుడు, ధర్మ ం+జాతో ఈమ 
రణ వృత్తాంతాన్ని తెలియజేస్తున్న ఘట్టం 
పాఠకుల మనసు సా చెరగని ముదని 

అ అ న Ss 
చేసంది, శీ/5 ముడు శమకొనరించి 
ఉపశారాల్నీ, చేనీన సహాయ సహ 
శారాగ్నా? అందించిన ఇ తావ్యా, ఉ రె 
జూల్నీ, కలగ జేనీన 
వరుసగా ఒకమారు ధర్మ రాజు ముందు 
స్మరి స్తాడు ఆఅదునుడు, 

ఎలి జ 
“మనసార థి మన సచివుడు 

చాంధవుడున్‌ 


విజయ నాదాలీ RY 


మన విభుండు, గురుడు, 'బేవర 
మనలను దిగనాడి చనియె మనుకాధీశా | 


అంటు ఒక స్నేహితుడినీ, ఒక సార 


థినీ, ఒక మంత్రినీ, ఒక శుమిటి ఒక చేవు 
డిస తము కోల్చోయి నట్లు విలపిస్తాడు 


అర్జునుడు, మహా భారత ప్రస్థానం లోనూ, 
నరు కేశ సం|గామంలోనూ, ఆ"సేక 
వమా సమయాగోేనూ వందలాది రాశ్న 
సులను, గంధరయ్యలనూూ, దేంచేం|దుడినీ, 
చివరికి మాక్కు_ం౦టి నీ ఎదురొ,_ న్న 
పరాక్రమశాలి ఈ ఘ్ఫుంలో ఈ వికి 
వస్తున్న కన్నీళ్ళను క ళృ్ళళో దాచుకుంటూ 
విపాద భరిత మెన మ్మితుడి వియోగాన్ని 
వ్యక్తం జేస్తాడు, స్వయంవర సందర్భం 
“గానూ ఖాండవ వన దవహాన సందర్భం 
“గానూ, (దౌపదీ వస్తాాపవారణ సందర్భం 
గానూ తమక రత్న్‌కడుగా, అభయ 
జాయక[కడు7ా వెన్నుత న, ముందువ 
నడిపిన ఒక |పేరకడు ఇక ముందులేడే 
యని తన చై న్యాన్ని (ప కటి స్తా డు 
వెలిళాడ రమ్ముం చు నే నన్నొక వేళ 
మన్నించు నొక వేళ మగది యనుచు 
బంధు భావంబున బాటించు నొక వేళ 
దాతయై ఒకి వేళ ధ నములి చ్చు 
మంత్రియె ఒక వేళ మంతీ మా బేళశించు 
బోధియె ఒక వేళ బుగ్గి సెప్పు 
సారథ్య మొనరించుం జనవిచ్చి ఒక వేళ 
(కీడిం-చు నొక వేళ గోలి సేయు 
నొక్క శయ్యాసనంబున నుండు€ల గన్న 
రండి వైవడిం జేసిన తప్పు గాచు 
హా సములు పట్టి పాత్తున నారగించు 
మనుజవల్లభ మౌధవు మజఫు రాదు 
అంటూన్న ఫల్లునుని పల్బ్ము_.లు ఒక 
మి(తుడ్ని లేదా ఆస్ప్తత్లి పోగొట్లు కున్న 
వాళ్ళనీ ఆనుభూతి పపరుల్నీ, “సహృడ 
యుల్నీ తప్పకుండా కదిలించి వేస్తాయ్‌, 
(తరువాయి 6 వ పేజీలో) 


నా మోర్‌ మకుకు సంస్క లీ 
బొమలో “వానువున్నాట$” నును రామ 
వాటక మును “చిం చెవు. వానుమ గిరచి 
తేమను ామశకథ యాధారముగా తానీ 
నాటకి మునురింఛివె సని ఆతడు చీనా 
సిన, చత్వుశాం॥ ఫరిమిళే మైస శ 
నాటక ముస విశాామి తుని యాగ రత్న 
గార మె రామలక్ష్మణులు ఆరని యాళ 
pe 
మమున ీగుట "మొదలుకొని, నిండుచూ 
లాలన సీగశు రాముడు వనముఅ పాలు 
వేయుట వరకు ౫ల కథ (పస్తుతేము, 
~~ 
వానుముంగు ఢీ కృతికి కర్త యని స్పష్ట 
కా డి 
పరచుట జా మోదరు డీ నాటకను 
నాతని పేర వెలయిం చెను. శుడునాలుగు 
అంకనులు కఅఈ నాటళనునళు “మహో 
నాటక మను నామాంతరవుః గలదు, 
వాల్మీక మునకు పూగ్విమే రామకనను 





హనుమంతుడు అశతీరబదము శావించె 


ధి 
ననియు, దానిని వానుమంతుని ఆను 


మతిణో వాల్ళీకి సముదమున పడవెచె 


ననియు లోక వ్యవహారము, భోజరాజు 


( 5 న పేజీ తరువాయి ) 
ఒ౪ చమిటే ఈని ర్యాణ ఘట్రంలోని 
ఒక్కాశ్క్ళ. పదం ఒక వేదనా నాదం, 


ఒకొ్కొ-క భావం హృదయంగమ భావనా 


వేదం. ఒక్కో. సృతి మిత్రత్వపు వాద 
యాను భూతి. ఒక్కో ఆతరం ఒక రస 
గుళిక, 

ఈ విధం-గా ఒక నిటూర్పునీ, ఒక వేద 
ననీ ఒక ఆలోచననసీ, ఒక ని శ్వాసాన్నీ 
వెల్యరింపజేయ( గలిగివప్పుడు ఆది ఆధు 
నక క విర్వ మెనా, | పా-చీన క నిర్వ మె నా 
వై నా నలుగురి ఆభిమౌ నాన్ని వఐెందు 
తుంది. ఏదనా నలుగురిని ఆలోచింప( 
జేస్తుంది. 


చాల త శ వీ ఎావానిఖ 





TT rr sR en 


మన్నా టరమదు  ఆంగతచుతు 


(శీ కమా) నాగభ రానా (శీకచి, ఎం, వీ, 


a నుని + లా. క న నామాట 





సమద గగ్భమున నున్న ఆ కావ్యమును 
అగ దామోదరుడు నానిని 
(శ వుబద మొవరిం చెను, 
+ 
సత నాటకేతిర్భ రృయు వాల్మీక ము 
నీ 
నవ సమో పవ ర్రి౫ నువ్న నుదామోదరుకు 
౧ YY $ 
చి, తించిన అందుకు ఒక్క వాక 
మునే శాక తేకి,_న రామనాటక ముల 
కును ఏల్‌ లశీతు-డై రయయయం డెను, 
సంతెౌనము 
ఆ౧౫దుడు, వానర రాజ్యమునకు యావ 


వాలి తెరల గారెబు 


రాజ్యాఫీషిప్తడు తం డ్వియెన వాలిని 
రాముడు వధించునాటికి చిరుత (వొయము 
గలవాడు కనుక సే వాలి తీన (పాణ 
సమానుడెన అంగదుని మవాధ్యతి ము (శరా 
వునక్‌ ఒప్పగించి నిశ్లింతే ముగ (పాణము 
లను విడచెను, సీతాన్వేషణమున నై 
దకీణదిశోగ బయలుదేరన వానర సి న్యాధి 
చేత అంగదుడు. సీత జాడ తెలియని 
అంగదుడు సుగవు డొసంగిన గడువు 
వూ రియగుట వే (పసువు ప” (కిమున 
(పాయోప వేళ మునక వూనుకొనును, ఇగ 
Pm చాల్ఫీక ము నందలి అంగద 
వృత్తాంతము, 

వాళ్ళకీ రామాయ [ను నా ధారముశా 
వేనీశొని వెలనీన రామనాటక క్ర 
లెవ్వరు తను నాటక ములం౦దు అంగదునకు 
(పొ ధాన్యము నిచ్చినట్లు కానము, జాంబ 
వదాది వాసరుఅనున లి నామమౌ(తముగ 
పీర్కొనిశే గాని, రామదూతీ గా, 
వానర రాజ్య వానకు యువ రాజా గా 
చితించిన నాటకము అరుదు. 


చామోదరునట్‌ ఆ ర్వా-న్నుడైన సుభ 
టుడు అంగద రాయబారమునపక సంబం 
ధించిన 'ద్యూ తంగ దను” ఆను 
షవాయాశాటకశమును రచించెను, ఈ 
ఇఛాయానాటక మును ఆద్య ంఠే నూ చదివిన 
దీనిపై గల వానుమన్నాటక (ప్రభావము 


నమాలోచ స్త 


స్పష్ట మగును, ఆంతేళాళ హనువు 
జ్నాటక మందలి అం౫ దపాత కాళ్ళ 
సుర నుభటు డీ వాటకిమును రచించి 
యుండవచ్చును. ఈ నాటకి నామము 
“ద్యూూ తౌంగ దము” అగుటచే అంగదుని 
రయ బార మే ఇందలి (పధాన విషయ 
మనియు శచెలియును, పానుమన్నాటక 
క ఆంగ దుని చితించిన విధానవణ 
(పత్యేకముగ నున్నది దూతీ గా రావణుని 
సపోాపీంచి, ఆతనికి రాముని బలప 5" క 
మములు విద పరచిన ఆంగదుడు వాలి 
వధనీ పగబూని రామున్నిపె విజృం 
భించును, ఇట్టి అంగ దుడే రావణునితో 
జరిగిన 

వధార్గియె 
(పవే:ంచిన “ప్రభంజనిి యను రాత 
సాంగనను బంధించును. ఈ విధమగు 


నుం (గెమమాన 
నడి3యి రామళివిరనును 


రామళి శీ శ 


విచి త వెఖరి వానుమన్నాటక వానందలి 
అం”, గునిిగే శానుపించును, 
వాల్ఫీక మునందలి వాలినధ ఆధర 
మని కొందరి అఫీ పాయము, అటి 
€) 
వాళ్ళి! రామాయణమున స వాలి తన 
కుమారు డొన ఆంగ సుని తీన (పొణవార్త 
“మేవ రామున కొప్పు జెష్పును,.-*౦గ దుడును 
రామునియం దత్యధిక భక (పపత్తులు 
కలి! (మన్‌ రీ ంచును, సీతా న్వేషణమున 
| అవీ 
"శ్రేగిన పిసతెం|డి 'పెటిన 
పతీ 
గడువు దాటుటయే కాక, సీత వా స్తయు 
తెలియక పోవుట వలన తనకు మరణము 
రథ్యమని భౌవించును, సుగివుని చే ఆతి 
(కూర వణ? వధింప బకుటక సృ, పర్య 
తమున ని (పాములు ఏడు చుట మంచి 
దిగా తెలచును, 


ఆంగ దుడు 


తన యౌవ రాజ్యాధ 
పఠత్యేమునకు రాముడే శారణ 
అంగగుని దృఢ విశ్వాసము. 


మని 


“న చావాం యావ రాజ్యేన 
సుగీవే ణాఫీషే చిత: 
న రేం బే ణాఫీషికో2 న్ని 
రా మేణాళ్లిస్ట కర్మ ణా! 1 
అని పలువ్‌ను, అం లేశాక, సు గీవుడు 


జాతీయ సాంస్కృగిక పక్ష్‌వ తిక 


తనయందలి ఈ యపూాధమును నెప 
ముగా గొని తీక్ష "మెన శిక్ష. విధించి, 
వధింపగఅ డనియు పలుకును, 
కస స పూర్వం బరి మాం 
వ్‌ "దృష్ట ళ్‌ , తశ మమ్‌ 
ఘాతీయిష్యతి దండేన 
రీక్హేణ కఠ నిక్పయః॥ 2. 
వాల్ఫీక మః న ఆఅం౫గదునిలో వాలీని 
చంపిన రాముని యెడల భీతి శానరాదు, 
శాని పీనతేం| డిన సు|గీవుని దుర్గా 
మున శాతడు అమితీముగ వేగ మును, 
(పాయోప వేళ మున కుద్యమిం-చిన వాడి 
రామలత్ము లక్‌ నమస్క_రించి తనకు 
వారియెడల గల భ కని (బదర్భంచుని. 
ఆక్స్‌ వాదన పూర్వం పి” రాఘపి బల 


శాలిని ఆని పలుకుటలో రా,.వుల 

యందాతీనికి గల భకి వ్న కమగుే 
ఎవి గతి 

శాని (పతీశార వాం లేశ "మెనను 


శాన రాగు, 


శాని హనుమన్నా టక మున అంగదుని 
స్వరూప స్వభావములు వాల్మీకి మునకు 
పూరి సన్నములుగ నున్నవి, ఈ నాట 
కమున సస్తతాలతాడనమునకు కోపించిన 
వాలీ, ఆ న రాముని యుదమునకు ఆహో 
నించును, 
“గంత a ed న్నమర ms 

స్ప తొలామ్‌, 

రామేణ పాపహృద యేన వినాపరాధ మ్‌! 
క్రోపాన లజ్వలిత వా మలో2_ధ వాలి, 
రింగావ తౌరి మగముత్‌ గిరి చడ్వి కేషం॥ 4 

కనుక వాల్‌ రాముల ద్వంద్వ లూ. 

మున వాలి మరణించును, ఇది ధగ 
భరము, ధర్మ'సమ్ముత_మెన యూద మున 
వాల్‌ని యముడు వధించగా, అంగదుడు 
ఆతని పగబూనుట నమంజసముగా 
లేదు, 

తం|డిరైెమైన ఇం|దుని పరాభవించిన 
రావణుని పె వను తీయ్బుకొన జాల 
నాతి సే యని వాలి తిన అవసానదళ 
యందు విచారించును, మరణశయ్య పి 


నున్న వాలికి రాముడు అంగదుని సాహో 
యమ్వుతో రావణ సంహార వెంన గ్బెద 
నని మాట యిచ్చును, తేన తండీ పగను 
తీర్పు లేవందుఅప వాలి తన అవసాన సమ 
యమున విచారింపగా, అంగదుడు రావణ 
వధానంతరము తన తం డిని చంవీన 
రామునిపె తన పగను తీళ్ళుకొన నిళ్చ 
యిం-దుకిొనును, 


“హను రం తాన్నీ నో 'చేత్పితురపి 
పరమో, రన్న సంపూగ శార్యం 
స్వా యుగే వి ప్యామ్యక్ష)ల 
కపి భ-క్కురుత్కి_టో వా న్ఫుమేకః.. 
8 area 


ఈ శాటకమున ఆంగదడు తనపగను 
దాచికొని, రాముని దూత శా అంక కేగి, 
దౌత్యేమున తనకు (ఆ గాలు మును 
(పకటీంచును, రావణుని చంకయం దిరి 
కించుకిొని చతుస్పాగరముల య ౦ దు 
స్నానమౌొడిన బలశాలి వాలీ, ఆట్లి 
వాలి బలమణచిన ఘనుడు రాము డని 
ఇవణునట చెప్పి, రాముడు కోపించిన 
వటి బఅవంతున (కొనను శేమము కల 
దని ఆంగదుడు పలుకును, జఒక్క_దిన 
ములో స్టసాగరములను లంఘింప గలి 
గన వాలియీ రాముని కోపానలమునకోు 
మిడుత వలె మాడి బూడిద 
రఘువలే రోత కః స్వ న్తీమౌన్‌ .... 


షా RAT 


10 థో; ఆషమో౭...౦క | 
గ లు 


అని పలికి రాముని బలపరాక మము 
లను రావణున కెటి =గించును, 

రవణుని పాగ రణచిన కా _్పవిర్యా 
రునుని సంవారించిన పరాకమ వంతుడు 
పరశు రాముడు. అటి పరశురాముని పరాభ 
పించిన రాముడు వీరా [౫ ఖ్యుడు. వాలి 
పరకురామ శా రవీ ర్యార్దైనులు రావణుని 
కంటె బలాఢ్నుులు, అట్రివా శ రాముని 
ముందు నిలువలేక ప. ఇక రావణు 
డనగా నెంత*€ రాముని శ ర్య మనే పడ 
చాగ్ని యందు పరశురాముని ప రాక 


మము గడ్తిపో-చ కూడా శా లేదు. లంశాధి 
పతియెన అను అనక ల 
ముందు చిన్న బురద గుంట శాగల డని 
ఆంగ(గుడు హెచ్చరించునుః 
“దోగ్గంజా పీత పాత ఖితు రభవ 
ద్య నీ నుల స్తో ముని 
స్‌ చ్చాహోర్వన నచ్చిన త్పర౦కునా 
రో రాజ బీజూంతకః। 
శార్యం శార్యరసాంబుగో ర్భృగు పే 
సాన దాస్‌ నాసీ జలం 
త నేనో వడవానలస స్య 4ిమఫౌ 
అంకాపలిః పల్వలమ్‌॥। ” 
న్స్‌ పో అవ మో౭._౦క 8 
రాముడు, కివునివలె తెగిపోయిన రావ 
ణుని తలలు ఆతక డని, ఆరని చేతిలో 
మరణము తథ్యమని ఆంగదుడు పలుకును, 
ఆం చేశాక, రాము నెడిరించిన తన తండి 
కీర సంభ మెట్లు కూలినదో తెలిపి, 
శీగను రామున కీయవలనీనదని పలుకును, 
తిండియైన వాలిని సం హరిం చిన 
రామునిపతీము వహించితి వని రావణుడు 
అంగదుని పరివానీంచును, 
ధి? గంగద మొ "నేన 
"మీన లే నివాళః పితా! 
ర వీర వ్సల్త తి స్తే 
ర స్య దూతిత్వె మాగతః।। 
26 ల్లో! అస్ట మో౭_౦క1॥ 
ఆందుకు అంగదుడు _ 
"“యూక్సం కరం తు రామేణ 
యేన మే నివాతః పీతా! 
తైలో శే ఖా స్తీ కృ త్యాయ 
వ శ్రతే స స దురార్శనాకు॥' 
27 శో అప్ప మో౭._క + 


అని తన తం డిని చంపీన రాముని చర్యను 
సమర్జి ంచుశు, ముల్లోక ములయందును దుష్ట 
క్‌ లిగిన వారిని శిశీంచుట కారే 
రాముడు ఉద్భవించినట్లు పలుదను. ఈ 

పలు కులు వాలపటిలాళ్మేను వ్య కృపణచు 
ను. ఆంతేశాక, రామావతార (పయో 
జనమును రావణున కరిగించిన అంగచుళే 


రాముని పె పగబూనుట  అఆతసమంజస 
మనియు స్పష్టపర చును. వీరుడు, కార్య 
జాడు ఆయిన అంగదుడు రాముని పి పగ 
బూనుట ఆరే ని జాతి చాపల్యమును స్పష్ట 
పరచును. ఆవసానదళ యందున్న తండీ 
తుదికోరిక మొన రావణ వధను "నెర చేర్చిన 
రాముని.3పె అంగదున కుండవలని నది కతి 


కా భావము కాని కేషషముశాగు, 


వానువున్నాటక మునందలి ఆంగ దుడు 
సనుడరోచిత వము కలవాడు. వినయ 
(పవ ర్వనచే ఇ"ముని 
పాతుడెన కార్య సాధ పడు, ఆం? దుని 
యందు సంవూర్థవిశ్వాసమునుంచుట వల 
న సే రాముడాతిని దురాలోచనమును పనీ 
కట్టక, ఆతని-సే తనదూతేగా రావణుని 
కడకింపును. రామని చూత గా లంక కేగు 
నాకే అంగదునిలో ('ప్రతీశానేచ్చ కెల 
దు.కాని ఈవిషయము రావణవధ పూర్తి 
యగువరక వెలిగక్క_ని ౧ ౦రుడు,. 


విశ్వాసమునకు 


అంబే ళాదు. రావణ సంహారము 
వూ_ర్రియగువరకు ఆంగదుడు రాముని 
అ|పమత్తు డై అనుతుణము రటథీ.,౦చును, 
రాముడు లేనిచో తనతండి తుడికోరీక కు 
భంగము వాటిల్లుసేమో యనెడి భయ 
మున ఆంగదుడు రాముని కంటికి రెప్పవలె 
శాపాడును. ఒకనాటి అరర్మాతేవూన 
రాముని సేనాశివిరమున ఆందరు ని|చావ 
ప్ల నుండ గా, “(పభంజని” యను రాత్‌ 
సాంగన రామవధార మె శిబిరమును (పే 
శించును. శాని సుదర్శన చ[కరథశ్షీతులె 
యున్న రామఅత్ముణుల చమియు చేయ 
బాలక అరాకునీ తిరుగు ముఖము పట్టును, 
అంతటి అర Tal aa సహీాతేము జూ[గద 
PEs DO అంగదుడు దానిదుశ రను 
ననీ"పెట్టి జ ఈవిధ ముగ క 
రతీంచుటక ఆతని ర5ాొమభ కృ కారణము 
కాదు, రామునివలన రావణవధ శానున్న 
ది. తేన తం! డికోరిక రాముని చే నిద్ధింప 
నున్నది కనుక ఆ కార్యము నిర చేరువరప్‌ 
అహర్నిళలం రాముని రతీణఫారమా 


వహించిన శాగ్యగ్జాడు. అం చేశాక, తేన 
తం|డిని వధిం-ఏివన గాముని సయముగా 
సంహారీంప వలయువనెడి కోరకయు ఆం 
గదునియందు * బాతి ముగ నుండి యుండ 
వచ్చును, i 

ఏంగ దును బలవంతు డేయెనను తం డిని 
మించిన తనయుడుకాడు, ఈ విషయము 
క ఎఅుంగు ననుట ఈ నాటక పరిశీ 
లనమున వ్య క్రై మగును, ఆంగదునవ తేన 
'లెంపటివో తెలియ 
నిచో, వాలివథ జరిగిన మరుక్షణమే రాము 
నిప్ర తేనపగను సాధింప నెంచును, 
శ్య్యుణ్నుడైన రాముని సంహరింప సమరగ్గు డే 
యమెనచో రావకధ వరకు నాగ బని లేదు, 
రావణుని రాముని సాహాయ్య మున సంహ 
రింపదలచి, అంగదుడు, రాముని ఎదిరింప 
5 సమంత చతుస్సాగర ముల .'యంగు 


నాత డే 
బలప రాక మము 


సల 


రావణుని సంచి తేల్చిన వాళ్‌ పె టి 
యము గాంచినవీకుకు రాముడు. అట 
రాముని జయించిన, ఆంశడుని ఎదిరించు 
ఫీరుడ్తీ భూమండలమున శానరాడు, 


ఆపుడు రాముని జయించి తం డిపగను, 
రావణుని వించి పితావుహుని పగను 
స్వయముగా తీర్చి అసహాయ భూరుడ చెడి 
ఘనత పహింవెడి వాడు, శాని ఈనాట 
కమున రావణ పథక పూగ్వ మే రాముని 
"పిక్‌ అంగదుడు విబృషేంప లేదు, ఇందలి 
అంగదుడు రావణ వధ ౫ రావుని సాహో 
య్యము నఫిలషించును. 

రాముని దూర గా లంకను చేరిన అంగ 
దుడు రాముని ఎదిరించిన రావణునకు కల 
నాళము తప్పు దని పలికి రాముని బల 
నషవర్ష్శి౦చును రాముని 
సామాన్య మానవునిగా తలంచిన రావ 
ణుని నో అంగదుడు_ 


పరా(క ముల 


(శ్రర రావణ హీన దీన కమగే! 
రామో2.వీ కిం మోనువ 8 
కిం గంగాపీ నదీ, గజి సుగగజ్‌ో 
ఫ్యు చెళ్‌ వా! కిం హయ! ” 
24 శో; అపమో2.౦కః ॥ 


నమా లో చ న 


ఇత్వానిగా శౌప్పి రాముని మానవ 
మా(తుని గా భావించుట రావణుని 
యజ్ఞాన మని పలుకును. రాముడెటువంటి 
వాడో అంగదుడు రావణున కొక్క_ పరి 
గుర్తు చేయును, 


ఖిరదూష గ్రాణమ్‌। 
భుక్త్వా తృిపార్తా ఇవ శోణి తాంభ: 
(పాకే స్త్రి చేకంగ ఘ్మటికసరం ర )8॥ 
౨9 న్లో! అస్త మో2._౦క 8॥ 
అని ఏరాముని బాణములు ఖురదూ 
షణుల నెడి మృగముల మాంసమునులతిని, 
దప్పి గొనినవియె రం ధముల తో కూడిన 
రావణుని మెడ లనెడుకండలతో ఆతని 
రక్తమును (తాగగలవని పలుకును, అం 
తతో నాగక (శీరాముని 7 ప్ప ధనుర్భా 
ములు కాంతులతో మిరుమిట్లు గొల్కు 
చూ, యుదగం౦ంగ మున రావణుని తలలను 
చెల దొర్షింపగి అవని, వాటిని (గద్దలం 
తమశాళితో తన్నుకిొనిపోగా,నక్క._లు, 
కాకులు తినగల వని భయ పెట్టును. 
. +3 సమర 
నారాచ చ| శావాతేం 
శామోత్తుంగ పతంగ చాపయు? బే 
తేజోళ్ళి ఇడంబే | 
మ 'న్నేశెగ్త మిదం త్వదీయ మళిలం 
భూమండ లే పాతెతం 
గృ రాలుశితీం శివాకి వరితం 
శాక! తృీతం యా స్యతి || 
20 వీ || అష్ట మో౭._౦క | 


లోకమున ఒశరికంకు ఘనుడు మరి 


యొక డుండు ననిచెప్పీ ఆంగగుడు 
లో "= కవీరుని గా రాముతి పా నును. 


సము దమున తిమియను చేప కెలదలి 
యు, దానిని తిమింగిల మనెడి చేప 
[మింగ గ లద నియు, దీనిని తిమింగిల గిల 
మనెడు మరియొక చేప [మింగు ననియు 
పలికి రాముడు తిమింగిల గిలమువంటి 
వాడనియా, తప్పక రావణుని (వెణవణ 
లను వారించుననియు పలుకును, 


జాతీయ సాంస్కృతిక సక్‌ వడక 


6 మిఠరాామ 
అ న్లీ మక్స్య స్తీమిర్నా 
శర మోజ న వి 'స్తరః | 
తిమింగిల గిలోప్య స్ట్‌ రాఘవః ॥ 
47 వో ॥ అషమో2.౦క:ః ॥ 
య ల 
ఈ విధముగా రాముని బఠలపరా[క 
మము లెట్టివో రావణునకు వినదపశ చిన 
అంగదుడు ఆతెన్నిపె పగ బూనుట విచిత 
ముగ నుండును, 
వాల్మీక మున అంగద రాయబారము 


ఇవాల క పముగ నున్నది, ] అంగు అంగ 
అవని 
గ్గు 
దుడు రావణునితో రాముని పలుకులు గా 


కొన్నిమాటలు "చెప్తూనే కాని రాముని 
బలప రాక మములను వర్షింపడు,ఆన్లో కము 
లన్నింటి సారము రామునకు సీతే నప్పుగిం 
పని యెకల రావణుడు బంధుమిత్ర స సపరి 
వారముగా నాళనవుగు ననియీ. 

వాల్సీక మున కొన్ని న కములకు పరి 
మిఠ మెన ఆంగద రాయబారము “వానుము 
న్నాటకమున ఓక అంకము నంతేటిని 
ఆ(కమించుకొొనినది. ఈ నాటక మున రావ 
(అనకు రాముడు చెప్పివ పలుకులు శాన 
రావ. అంగదుడి రాముని భుజబలదర్చ 
మును రావణునకు ఎరింగించును. రాముని 
కోపమున  ఆకెమురునిలచి (బతికీన వాడు 
లేడని రావణునకు బుదులుగరపిన అంగ 
ధుడే రామునిపె పగబూనుట ఈ నాట 
క మున కాననగును. 

రామభ[ద సోమయాజి విరచిత మగు 
“జాన క్రీపరిణయము వానుమన్నాటకమున 
క ర్యా చీనము, అందు రావణ కుంగి 
క్‌ గెదములవధపవ శోకిం చుకూర్చుణఖ రాము 
నకు (పతీశారము చేయబూనును, తన సో 
దరులవధక చిచించు ఆమె భరతళతు 
ఘ్నులను వధించి, రామునకు (కాతృవి 
యో దుఃఖిమును క లిగింప నిశృయించు 
కొ నెను. ళభూర్చుణఖకు కలిగిన (పతీ కార 
వాంఛ పా(తోచితము నుండుట వలన 
నాటక మున క నౌచచిత్యీము వాటిల్ల లేదు, 
వాశమ స్నా టక మునందలి ఆ౦గ దుని 
చి తీకరణ యే జానకీ పరిణయము నందలి 


శూర్పణఖ (సతీళార వాంఛప ఆధార 
భూత మని చెప్పవచ్చును. అంగదుడు 
తం|డినివధించినందుల కె రామునిపె పగ 
బూనుట అనాౌచిత్యముగ నుండు నని తేల 
చిన రామభీ|దుడు, (భాతృవధ పగ 
బూనిన ఘభూర్చణఖను చితించి,అనాచిత్య 
మును పరవారించుఓటయీ కాక శూర్పణఖ 
[కూరతి మును గ౫ ణ్రీకృ మొనరిం చెను, 
రాముని బలపర "క వమముల వెరగన ఆం 
గదు డాతినతో తిలపడుట ఆతని దుర 
సాంళశాగమును (పక టిం చమను,౬ ఆతనిని 
దురహాంశారునిగ చిత్రించిన హనుమ 
న్నాటశ్‌ కర ఆత ఏకి గర్వభంగ మెనట్లు 
కథను మలచిన మనోవారముగా నుండె 
డద. శాని, నాటకమువ రామలశ్నో శ లీ 
అంగ దునకు లోబడినట్లు కలదు, జగ చేతి 
యేన రాముడు అంగదుని (పగల ములకు 
కోపింపక పోగా, నిరపరాధియెన వాలిని 
చంపితి నని తలచి, సల క్ష్ముడై దోనీ 
క ఆంగ దుని (మోల నిలబడును, 
“కు త్వాంగదస స్వ మవాతీం సమర ప్రతిజ్ఞాం 
నే చుముభుఃకపీ చదమాపతీయః స రామః! 
సామి రప్యనప పరాధిన మాహాతెం తిం 
మత్వాకృ త ంజలి పుట 5 ఫురతోబభూవ। 
74 న్‌ ఆ; స్ట మో౭..౦క'ః 
ఈ ఎతిశా రాము లక్మణులు తప్పు 
వేనీన వారివలె అంగదుని ఎదుట విన 
ములి నిలువబడి, శిక్షను అనుభ వించు 
టకు సీదపడుట సమగసీయము కాదు. ఈ 
తునన రామలత్ను కాంగ దుల నీలము 
లక్‌ ఉదా ల్తైతీను కూర్పక పోగా అనె 
చిత్యమునకు ఆస్క్కార మగుచున్నది. 
రామఅత్మీణుల్నపె విజృంభించిన అంగ 
దుడు నాటక క గ్రకొక నూతన సమ 
సను సృష్టించెను, అంగ దుడు రామ 
లక్ష్మణులను మన్నించుటయా? లేక రామ 
ల క్ష్యీణు లాతని మద మణగించుట మా? 
ఈశ సమస్యను పరిష్కరించు తు ట్లు 
ఈశ సమస్యా పరిప్కా_రారీమ నాటక 
కర్త రామక్ఫృష్టాన తార కథలకు సంబంధ 
మును కల్పిం చెను, 


9 


వివ ములెన రామలక్ష్మణులతో 3 aU 
స్యరూపుడెన అంగదునవ అఆళరీర వాణీ 
సంధి కుదుర్చ్నును, వాలియీ మరుజన్మమున 
వ్యాధుడు-గా పుట్టి, (శ్రీకృష్ణానతార మం 
డిన రామొంళను అంత మొుందించి, తేన 
పగను చగ్గార్చుకిొను నని | ఆకాశ వాణీ 


పలుక గా వినిన ఆంగగుకు రామలత్మీణు 


లను మన్నించును, 
ఆశరీఎచాణి పలుపలు రాముని 'నంహా 


రింప నుద్యుష్తడేవ అంగదుని మర 
లుఇటయీ కాక, రాముని సుతించుటకు 
చీ సంక 
("పేరక ము లాయెొను 
ఆక ర్రమకరో చే చ్చేమం 
విధి (బ్రహ్మాండ భంగ ధ్‌ః। 
గ్గురాకా నాక క రామస్య 
శిర; కంప భయా దివ ॥ 
76ళో అమ మో2_0క:ః॥ 
౧ “టలు 


రాముని గుణములను వినిన శేషుడు 
ఆనంద ముతో తలయూఫుననియు, ఆతని 
శిరః కంపనము వలన (బ్రహ్మాండ ముంతే యం 
తీల(కిందు లగు ననియు తలచి (బ్రహ్మ 
శషునకు కరముల నొసగ లే దని పలికి 
అంగ దుడు రామచం(దుని గణ కీర్తన 
'మునరించును, రామునికీ ర్తి ముల్గ్లోక ముల 
యందు మారు. మోగు చున్న దని అంగద 
ముఖమున దామోదరుడు వ్య కము చే సేను, 


రాముని సగుణగణములఅ నెరగియు, తన 
తంగడిని సంవారించె ననుపగ తో చాతనిని 
వధింప నుద్యు క్తుడెన అంగదుడు, ఆళరీర 
వాణీ పలుకీలతో వివేక వంతుడి, తన 
తప్పీదమును తెలీనీకొని, రాముని స్తుతించి 
తనకు “ల రామభక్త కిని (పక టించి ధన్యత 
గాంచును. చాల్మీకవ మునకు పూర్తి రి భిన్న 
మగు ఆంగదు6 డీ wa శాను 
పించును, రాముని పె పగ బూనిన ఆంగ 
దుని చి తెంచిన వానుమన్నా టక కర్తను 
ఆతడు చేనీన రామబఠఅ పరాశమ వర్షన, 
రాముని గుణగణ సంకీ రనయు ఆదోష. 
మంట వండ కాపాడెను. ఈనాటకమున 
గోచరించు అంగదుడు వాల్మీక ము నే 


10 


శాదు, తదిఠరరామాయణముల యంగును 
శానరాడు, రామున్నిపి పగబూనియు, 
విజచుమున రామున క అహా 
ర్నిళలు పరిళమించిన ఆంగదు డీ నాట 
క మున శాన నగును, జాలి స్వభావ చాప 
లమున రానని పె పగ బూనినను, అళరీ5 
వాణీ వాక్కులతో క్షానోదయు డై 
రాముని గుణములను కీర్తించి ఆతని 
దయపఏ పాతు.డైన ధన్యజీవి హనుమ 
న్నాటకము వందలి ఆంగగుడు. దామోా 
దర మిువి విలక్షణ పాతచితణవ 
ఆఅఆంగదు డక్‌ ఉ జావారణ మనవచు సను. 


అంశా 


వాటాలను ను టాలా 


PP TN tre 


1. కిపి_ 0 భాశాండే_ (తిపంచాళ స్సర్రః॥ 


అవగా కా పమ... ద. ల కఫా ఆకా. 





80 న్లో 
6 ళీ , 
2. 9 $9 - al ae 
ఏ, కిష్కి 0ధా శాండే_ పంచ పంచా 


స్సర్గః _ 18 న్లో! 
4. వానుమన్నాటకిము_ వంచ మో౭_౦క 8 
-50 భో 
1. ఫిరోభి ర్యా దేవీ? శివ ఇవ 
నే దాస్యతి పునః 
(పబంధం వళ్యాా బ్రైః 
సరస ఇవ బైలాస నుభట । 
హీఠం తు (బూమ స్తాం 
మమ జనక దోగ్రండ విజయ 
న్ఫుగత్కీ_ ర్వి సంభ _స్టృజ కమల 
బంధోః కులవభూమ్‌॥॥ 
85 ఫ్లో అష్ట మో2_0%క 8 
1. యుదకాం చే_ ఏక చ త్యారింళ స్సర్గః 
- 7 ఖ్ల్ల॥ మొదలు 80 శ్లో;, వరకు. 
ls ఆశాళ వాణ్యభవ దేవ మహో స వాలీ 
చాసోవాని ప్యతి పున ర్యధు రావతా గే; 
(శుత్వా విలోక్య రఘునందన 
వానరాణాం 
కారుణ్య మంజర్‌ పుటం స రణా 


న్నివృత్తః 
78 ఎట అస్త మోజ౭_౦కి 8 


నమా లోచన 


శ్రీనాథునిభాష.అన్యదెశ్యములు 


న 


(గతసంచిశ తిగువాయి ) 

15౧, ఆవచి సోదరులు సుగంధ 
(ద్రవ్యములు దిగుమతి వేసీనచేశళములు, 
దీవులం ఎక్కువ "భాగము ఆం| దేళము 
నకు తూర్పున ఉన్నవి. (పాక్సము[ద 
జేళ ములు, దీవులు, కొన్ని పళ్ళిను జీళ 
ములును కెఅవు *౨౦గు కప్పలీ, వంగు, 
వలి, వలిశా; నౌశలచ*ేేరు, వలి, వల్‌శా 

౧౧ య య య 
చిలగనౌెకలు. ఈ,కింద అన్న చేశ (ములకు 

mM CU ధీ @ 
వ్వుర్పేత్తి వివరణము బలీయబడీనవి, 

1.5.1. కెప్పలి: 
ఈ పకరిం చెడి ఒక డినుసు విలాతి ఓడ, 

మలయా _ క్‌ప్పల్‌ గడ 

స(జేకీఓడ, ఈపదము తిమిళ పద 


కాము, దీని! నాలైదు తెరచాప 


సస కుల యాగా న 


లుండు .ట. దీని ఆడుగు భాగ ము తుపా 
నులక నిలుచుట వెప్పేట గా క కైతో 
నిర్మిం చెడి వా రని వర్తింప బడినది,’ 

1.౨.2. గోవ: భారతిడేశిఖు పశ్చిమ 
తీరపు రేవుపట్రణము, ఇడినొప్ప వర్తక 
స్థానము, పశ్చిమ ఖందముఅనుండీ వచ్చు 
సరకులన్ని యు ఈ రవుగుండ చేశ ము 
లోనికి వచ్చును, యు గా శ్వ ములు, 
జవ్యాగి వంటిసుగ 0౦0థధ (దవ్య ములు 
ఈ -రెవు మూలమున దిగుమతి యయ్యె డివి. 
పూర్వ నామము గోమంతే మంట, 12 

'రరుణా సీరి తవాయి గోవ రమ ణా 
స్థానంబులంి _ వార, పీఠిక 28, 

1.5.8. జలనోంగి: మఅయా ద్వీపకల్ప 
మునందలి యొక | పడేశము, ఆ (ఫీ కా 
తూర్ప్చుతీరము నందలి “జీలాన్‌ ” రీవుపట్ట 
ణము అావచ్చును, జఆనోంగి యను (పదే 
శమునుండి బంగార ప్ర 'మొఅకలు (పలుకు 
బంగారము) మన జే? మునకు వ చ్చెడిది. 

“జలనోంగి బం-గారు మొలక దెచ్చె 

(వార, ప 26) 


శీ డా. "నేతి అవంతరామశా నీ 


Wy) ఎం.ఏ, సీహెచ్‌ డి, 


1.5.4. జాళువా ; 13 మేలిమి బం 
గారు? 

“కమ్మవిలుశాని జాూళు వాణి మ్మ 
యన€ల౫” (శీనాథుని చాటువు దీని 
మూలము ఆవిడియము, [(బౌనుదొర 
యుహీం చినట్లు “జాళువా యనునది ఏదో 
రయొకి రన సంబంధి ₹ావచ్చును, 
ఇంకను విాగార్య్యమం, 

15న. జోంగు: వెదురు ఒ దఅ గ, 
పేప బెత్తీముఅను పేర్చి అల్లిన తెరచాపలం 
మూ(డునుండి పం డెడుదా6క ఆవు గ్బెడీ 
"పెద్ద గా! 


అర్‌ ప్వురి పువోంగు( గ ౦టిమి కంటి 


మనుచు (₹*నె* 3.10) 
ముడడ వూ త్యాల వోంగువో "లి 
Ga + 
(శారీ 1.1838) 
వడి చిక్క_న తో(గునుం బోటి 
[శాన్‌ 2.93) 
'శరధిన్‌ గప్పలి ో(గు వల్లివలిళా 
[వార ర్డీ 251 


ఈ *వోంగ్‌ 'జావనీ మలయా భౌవల 
లోనిది. ఈఓడఅ తయారీకి బీనావారు 
శాగరకు అట. వీని తెేకచాపలను ఆక గాత 
లేనిచో దింపీ వేయక చుట్ట గా చుట్లి ఓడ 
క౦బముఅకు కట్టివేయోదురు, నాటు పడ 
వలు, ఓడలు, ర య్య ౨ అలతోడను, 
కొ బ్బెర పచుపురుఆ తోడను, పిగింప బడు 
చుండ7ా “జోంగుల కొయ్యపలకలు, 
ఇనుప -వీలలతో బిగింపబడి బలిప్వమః గా 
నిర్మింపబడు-చుం డెడి వట. పదునాలుగవ 
ళ తాబివారగు ఇలున్‌ బకూత” రషిదీ్‌ 
ఉద్‌ _దీన్‌, "ముదలగు విటేశప ర్యాటకులు 
“గోంగు అను గూరి ఎ విస్తరించి వాంనిరి, 
మలక్కా మొదలగు (పాచ్య న్వ్‌ పము 
లలో భారతీయవ రృకులు ముఖ్యముగా 
చోళమండల తీరవు వా రగు “ జెంతూిః 
(తెలుగు సెట్లు చాలమంది నివనీంచు 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక విక 


చుండి రనియు కోటికి పడగ లెత్తిన వీరు 
“నోంగుి అనుపేకు గల పెద్దపెద్ద సాంత 
కఓీడలను సరపఆ రవాణాప వాడుచుండి 
రనియు బార్జోజా (వారీలు, 14, ఈ తె 
ఆగు సెట్లలో చనెల్లూరివారు అవ చి 
తెప్పయ్య సోదరులు, గామ సెట్టి (పభ్ళతు 
లును ఉండవచ్చు. వ్యుర్చే ల్తిపగము గా 
చూచినచో సబీందుక ము సాధుపారము, 
నిర్పిందుక వుగా కొందణటు ఉదావారిం 
చుట పొర పాటు, పం|డెండు తెేరచాపల 
వరకును గఅ ఓడ లుండెడివి, -ఏనా_ఇం 
డియాల నడుమ మహాసముదము మోద 
వెళ్ళుట కనువెనవి ఈ భారీస"కలు, 

1.5.6. ఢీ: (పొంఢప్సీ ఢిల్లీ పట్ల 
ణము, భారతీ రాజధాని, 


“పండువాడిలి రాథాాది పటణములుి_ 
Mm ఇ. 


(వార, పీ 29] 
“డెలి సంానునకు కేసు పలవోేషి 
౧౧ అటి mM © 
[శీడా 185 


1.౨.7. తరుణాసీ6; బ ర్‌ బీళ ము 
దశి,ణ భా వాన త న్నా సరి గః 
a శ ar 

తీ న్నా సరినగి యొడునగ ల ఒకి రపు పు 
ణము , తీ ర్నా సరి మల మా దీ(పకి ల్ఫ 
మున శొక రాషప్త్రపఇఛ'న నగ౦ముని 

అ) 

వేటూరి వారి నిర్ణయము. మఆయా భాప అతో 
“త్ర నా సాది యని వాడుక్‌, 
ఆన 7 “ఆనంద నీమిఆని య్థి ము, బర్మలో 
'త్ర_న్‌ _ని_ ధారి * తినంగ _ సరి అని 


“త్రి నాహా సరి 


వ్యవహారము. *“ఠీన్నా స్సర్సి” “తిర్న స్సరి, 
“ఢ నాస్పరిమ్‌,) “దహవసరి” ఆనుగూప 
మును ఆ దాహృతే ములు, 15 
“తరుణాసీరి త వాయిళోవ ...) 
(వార ,పి 28), 
15.8. తవాయి: బర్మా దేశము దక్నీణ 
భాగము నందలి తెన్నాసరి రాష్ట్రమున 
తీ వాయి నది తూర్పు ఒడునంగఅ ఒక రేవు 
Gé 
పటణము, తేవాయి జిలాకు ముఖ్యపట్ర 
౬ Mm లు 
ణము, మలయా ద్వీపకల్పమున ౫లశేవు 
పటణమని వేటూరువారు. బర్గ్‌ భాషలో 
ల 


నిది “ధ_వే*'ధ-వాయ్‌ి ఆని వ్యవ 


వృతీము, బర్మీ పండితులు దీనికి పలు రశ 
ముల వ్యుత్పత్తి చెప్పిరి. “భ_వాయ్‌' 
అనగా ఖడ్డములశు కొడి చోటు. 

దీని సింహళ త వాయి వాయమంజిచో 


ణం౦ంగి"_ (హర.పీ 7) 
“తిరుణా సీరి తచాయి గోవరమక్కా 
(వార ,పీ 23 

మలయాభాషలో “తనాయ్‌” మూల 


రూకముకసయామిాి భాషలోనిదట., 16) 

1.5.9. పంజార : “సుమా తా ద్వీప 
ముని పార్‌ “ఆను పేకుళలది, బండె, 
బోర్నియా, ద్వీపమున “పంబార్‌ మౌనీస్‌” 
ఆను పేరు(లది, ఈ రెండు చేశములు 
శర్చూర వృఠత,ములప్‌ 6 (బనీద ము లేయటి? 
ఇక్కు_డనుండి కర్పూరము దిగుమతి 
యయ్యుడిగి. 

“పంజారం గర్పూరపాద ప౦ బులు 
"దెచ్చె [హార.పీ. 20] 

1.3.10. పండువా: 18 పదుశాలుగు 
పదునైదు శ తాబులలో పళ్చిమ బంగాళ 
మును పాలించిన సులానుల రాజధాని 
యగు 'ఫాండువాిపట్లణమా చేటి బంగాళ 
మున మౌల్గాజిల్లాలోని ఇంగ్లీషు (ఆం| గే 


జూబాద్‌ బజారునకు నాలుగువ్నర 
రోను దూరమున నీపట్లణ మున్నది, 


దీనికే ఫఖళూజూ బాద్‌ ఆనియు నామాంత 
రము, 

“పండువాసుర ఆణి పావడం చ్చిన) 

[సీమ 1.35 

'పండువా సుర ధాని పొవడం బంపిని 


. [కాళీ 1.35) 
“పండువా ఢల్సిరాథాది ప ట్ర ణము ల 
యధిపతుఆః” (వార, పీ 29, 


25.11. భోట: భూటానుగా తెలియ 
వచ్చుచున్నది. ఇది కస్తూరికి ఆకరము, 

'ఫోటం గస్తూరి శాపుట కో శ ములు 
దెచ్చె” (వార, ప 26] 

1.5.12. యాంప; సింవాళో ద్వీపము 
నందలి జూఖస్న గా గు ర్రించిరి, 
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క ట్రాణిముత్యేము లిచ్చట లభించును 
యాంప గట్టాణి ముత్యాలు వెన్చె”... 
(వార, పే 2౮0) 

1.౨.13. రమణా: బర్మాలోని షరా 
వరీ నదీ ముఖ వ్వారమున గల (పాంతము, 
“రమన్య్యా' యని (పాచీనవ్య వ హారము, 
పిభళాదేశనుందలి నగరము, క స్తూరి 
ఇచ్చట నుండి దిగుమతిచేసెడి వాగు, 

“ఫోన రమణా సానంబులం జ౦ద 
నాగరు కర్ఫూరి (హార. పీ 28) 

1.5.14. వల్లికా: సరకుల రవాణాకు 
ఉపకరిం చెడి ఒకదినాసు విలాతి పడవ 
శరధింగ గోప్పలి(గు వల్లివలిశా సమ్మాన్ల ( 
చెప్పించు [వార .పీ 281 

1.5.15. వల్లి: నరవల రచాణావ ఉప 
కరించెడి ఒకని నును విలాతి పడవ, 

“శరధిం ౫ప్పలి జోగు వల్లి వలి శా 
సమ్మాన్ష( బజప్పంచు” (వార, పీ 28] 

1.5.16 సమ్మాను, చీనీ భా సాజన్య వణ, 
పరోక్షముగా మలయాభాప. నుండి (పతి 
దేయవణ, -బీనీ జేశీరరణల తంలో నిర్మిం 
చిన ముకొ?_ య్య పడవ, 

మలఢూా, 'సమ్మన్‌ : మూడు పలక ఆ 
పడవ, 

చీనీ, సంపన్‌ : మూండు పలక అలో 
అమరిన పడవ, పెద్దఒడను ఆంటి "పెట్టు 
కొని యుండు చిన్నపడవ,. 

“నంపన్‌ ’ ఆనునది సమికరణమునొంి 
“సమ్మన్‌ ) అయి “సమ్మోను’ గా పరిణ మిం 
చీనది, 

శరధిం గప్పలి జోంగువ ల్లి వలి శా 
సమ్మాన్ల 6 దిప్పించు? [హరం పీ, 25, 

1.5.17. హురుముంజి: పారసీక జల 
సంధి వేకువ తీరమున గల సెద్దశేవు పట్ల 
గాము, క్రీస్తు పూర్వము నాలుగ వ శ తద్ది 
నుండియు ముఠ్యిముల గుజ్జముల ఎగుమతికి 
'ప్రసీర్ధిః (కిందటి దినముల లోపల వాణిజ్య 
విషయముగా (పాచ్య పాశ్చాత్య (పపం 
చమాలకు హడలి, ఇదె పస్ట్‌ యా సము ద 
తీరమునందలి ఆర(ోజా యను నగరము. 
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హుర్‌ ముజ్‌ : (పారని) ఒక శేవు పట్ట 
ణము, “ఆహుర్‌ 4 ముద్‌ తా” అని జెంద్‌ 
ఆదెస్తా భాష, ఠర్భుజ్‌ - 'పతిపద్దివసా 
ఢథిహ్టైన దేవత, బృవాస్పతి (గవాము,మధ్య 
యుగ ఫు (ప్రభుక్వములు యుద్దాళ (ములను 
విస్తారముగా ఇచ్చటనుండి దిగుమతి వేనీ 
కొను చుండిరి. ద ఖీ. ౧ భారతీములో 
ఉ ర్హమ జాలి యళ్య్వములు ల ఖి౦ంపవు, 
వానిని అశేబియా మొదలగు తురుష్క 
చేళమాలనుండి 'తెప్పించుకొను చుండిరి, 

నని నింవాళ తవాయి హురుముంబి 


చోణంగి” (వార, రీ 7] 
కహుటుమాంది బలు లేత వారులు దెచ్చె 

[వార, పీ 26] 

“ముక్కు_న హ్పురుముంజి ము త్యాల 

ముం) ర] (శీ/.నా, చాటువు) 

1.6.0 సజాతీయ సోదర భాషలగు 


కన్నడ, తమిళ ములనుండీ ఎరవు తేచ్చిన 
పదములు ఉశీ) నాథునిలోకి అవు, ఆందు 
వాశకారాది పదములలో పెప్కలు కన్న 
డము నుండి ఎరువు తెచ్చినవి. 
16.1]. కన్నడము నుండి వచ్చి న 
ఎరువు పదములు : 
“శర్వరీ సార్వభెమునొక్క వాజ్ఞున 
గుజ్ణురూపంబుని (భమ ఏ.౨12 | 
కన్నడ, హో, పి (పాక్ఫత, పజ్జ_ 
సంస్కృతీ, పాద్య: పాద సంబంధి, 
కు. వాత్తు: జత చేయు, వేర్చుుకలుపు, 
“వా తెనొకచో విశాఖ వింధ్యా. గి 
యందు ! [9 1.135 
ఫీథంబులన్‌ వాలి శివ 4.23] 
“హుత్తిన ము స్లియంబులతోడి 


[భీమ 5,9) 
“క్రరంబు వా త్తిన ము త్రేయంబుి 
[ళ్ళ.నె 8.14, 


కన్నడ. వార్తు_పతు: చోడించు, జతే 
వీ లీ 
కలువు. 19 
ర, పవాదను; యు క్త సమయమూ, 
“వాదనున వేలు సే(త చతురానన 
సంభవ!) [ళృంనె 3.14) 


కన్నడ, నాదను, సదను; యు కృము, 
తగినది, కారాషనుకూలము 
, + గే 8 yr , లే ్న 
1 హుళీ క్కి. : జ తరము వ మూ 
“ధనము నిప్ప-చ్చరిమ్ము విద్యయు 
(కాళీ 4.1149 
ఇ Pa 
(బీయ్య ము 
లి. బాచ్చు! ఆఅతిళశ యము, వరల్లు 
ren చు గుందాడ (బని లేదు, 
[హాగ 4.22 
“ఎల్ల సంపారులవ( గుందు బూ చ్చు 


హుళీ క్కి, 


(శవ సంస 
కన్నడ, హాచ్చుః పెచ్చు, “ఎరు: 
అతిళయించు, వుదియగు 22 
ep 
6. హేరాళము, ఆధిక్య్యము, సమ ద్ధి 
“పెక్కు డినముల్‌ “హీ రాళమె 
చ పూర్‌ అ [వార 2.20 | 
త్న 
“ఇం(దాణిలో ( గాడ హేరాళ ముగ 
దీర్చ’ [వార 4.90) 
“భనము చా రాల వుచ్చ?” 
[శాల 7.254 


“మారాళము% జలై “నిల నా 


యొక్క రు [సీమ 5.11 
“వనీయించున్‌ హేరాళ క్రీడా 
సంవారిణి” [సమ 1.101 


కన్నడ: హీరాళ, పేఠరాళ: ధారా 
భమ్యు వె్యెలము, విస్తారము 2 

సంస్కృ లేతీర పదములు సంస్కృతే 
సమా సములలో (పయు క్తమగుట 
(శ నాథ ర చనముల కన్పట్లు లత ౧ము .శుద్ద 
దేళ్యములగు పదములను 
స్కృతే సమ స్త పదములలో (పయోగిం 
చుట శ్రీనాథుని వచో వినాసములలో 
నొక దినుసు. ఇశ్తీనాభునకు సంస్కృత 
సమౌసమున సంస్కృ తే తర పదములను 


మా రాళ్ల 


“వితము సం 
(2 En 


చేయు నలవాటు కలదు, ఇయు 
పదములను కూడ (పయోగించి నాడు, 
7 హోెన్ను: బంగారము, 
హొన్నాళంపుగరా చూరినాయంి 
[శవ 4.897] 


ఇమా లోచన 


హోొన్నాళ౦బు గందగ తేరి 
(కడా 1.42] 
“హాొంబట్లు రవీక ” [ప వీ Uy 
క న్న ర్‌; aX న్‌, హొం, పాస్‌, 
పొన్ను, ఫాం: బంగారు. 
8, కందనము? 25 మేలిమి బంగారు. 
దకశకక తాకుండు నొడుకు గుందన పు 
= “డి (శై 6.106, 
క న్నడ, కుందణ, కుందన, 
౧, ఇ డ్చెరసు; సంకీ“ము, కలనీనది. 
ణ 
“నా నామృగ ౦బుల యెలుంగులగోడ. 


గే చెరనీ” [శాన 1.95 
6ం-జవందనుల యండియల 'మొరపంబు 
తోడ "*డ బెగని, [కం నె 6 29] 


కన్నడ, "డ బరసు: కూడక, కలయిక, 


1.6.2. తమిళ మునుండి వచ్చిన ఎరవు 
పదముల: 
1. తెరి పెము: ఫిక్షమ్ము ఫిముకవ్ఫ ల్తి, 
షన కట్లడ తెరి పెములకుి... 
[కాక 752] 
“లెరిపమున కిద గాం డా? 
(౬ 
తమిళము. లిరుప్పహ్‌: తిరుగుచు 26 
AR తిగుచుట్లు: జేవాలయ (పాంగణమూ, 
“(పదక్నీణంబు బేయునప్పుడు తిరు 
చుటు మూలిక యందు 
అ 
[భీము 3.193) 
తమిళము, తిరు దుట్టు: జీవాలయ 
(పాంగ ణము, 


3 తికుచ్చుకైు కాలె: టే వాలయమువన- చిన్న 
జీవతల నుండుట కె ఆవరణముచుట్టును 
కటిన కటదము. 

6) I) 

'తిరుచుట్టు మా లెలో దిగ మైనా ణఇపతి” 


(ఖమ 3.30 
మదన విధ్వంని తిరుచుట్టు మాలె 
యందు. [భీమ 6.7 17 


తమిళ ము, తిరుచ్చుతణ్రు అ మాలి కై 


జాతీయ సాంస్కకక వష వ తిక 


“ఆసమచబాణుండు తిరునాళ్‌ న న్ని 


నాళ్ళీ? _ [కడా 212] 
'లంజియ లీమియ లేనమిటికి. గాకళ పు 
తెరునాళ్ళన్‌ , [డా 211] 
తమిళము, తిరునాళ్‌; శుధిడినము, 

జేవోత్సవడినము, 


స్‌. తిరుమల: వేంకటా -సలము. 
“కోయిల దిరువుుల(6 చరుమోకోయిల' 


[శాలీన్‌ 269 
తిరుమల విభు చామా ధక రెకా(౫ 
జన్నా [హరె 1.౮1 

తిమిళ ము, చిగుమలె. 


6. తిరువళ్లూరు: వవ క్నేతేము, 
“ద్‌ తర తిటాశాంభోధ తిరువళూ 
కా ౫ టించే, [వార,పి 207 

తేమిళో ము. తిరువళ్లూర్‌ : తంావూరు 
జిల్లాలోని కవ మతము, 

1.7.0. ఇవిశాక ఈ కిందివి అన్య దేళ్య 
ములని చిలుకూరి 
యఖి పాయము, 5 నికి ఆ (శో య ములు 


చా రాయా రావుగారి 


మృగములు, 
1. దీనారము: ఇది బహుళ: పారఫీక ఫు 
నా;శము కావచ్చును, 'దీనాగటఓ౦కాల 
ఆ్యానూాడంచిల [0 నా, వీథి] 
1. ల్యాటీను ఛభాపమూల మని చిలుకూరి 
వార అ. పాయము, 27 
ఏ. డివాణము: 286 '*నికుంభు డివాణమున 
భృంగి కులపతి కాగా, [హార 5.9 
౫. పోటి : “లోలార్కు నకు నీకు 
లోలోన వేమేమి పోటి ఫుట్ట౫౫దాి 
[భిమ తురగ] 
4. చేహరము ; 'ధీనిధి సంబి పెట్టి త్రన 
చేవార మింటీ విభూళ)” 
[హర 2.37 ఛాన్స్‌ మే 85 
ఇది హీందీనుండి గ హాం౦ంప బడినది 
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శావచ్చును, జీవ ఆలా షుర్‌ (క బసాగ ర్‌ 
హీందీ నిఘంటువు] 
న్‌, కోవాలి: “కలాహూ అను పారనీ 
పదము వరపరివ రనమున 
ta pan.) 
కోహ్‌ల్‌ _ కోహాళి ? 


డహాలా _ 


150 శీనాథుని భాషకుం దుప 
అసు లిన అన్వ దేశ్యములు అతినికం కు 
పూర్వ అలో క నిపింపవు, తెలుగు సాహీత్య 
మున (శ్రీనాథుని తరువాత వరుస శా 
పోబ్బగీసు, ఇంగ్లీషు మొదలెన యూగోపి 
యన్‌ భాషల ప్రభావము కనిపీం చు 
చున్నది. అంగువలన తీదనంతర కవులలో 
అన్నన జేళర్ణ పద (పయు కి అధికముగా 
క్ల శ we న ' శ 


సంతకేవి వివరణము ,_ 


శారీ శానఖండము, 


(కలా: (కీడాఫ రామము, 
కీ. పీ, (కీడాఖి రాము పెకీకె 

నామం]; చాటుపద్య మణిముంజరీ 1 ఫా, 
సామం ౮; చాటుపద్య మణిమంజరి ఫె 
ప.,వి; 


ఫీము: 


కఫ, వీని (డా రామము), 


సీముఖండ ము. 


శివ: సివర్యాతే బూ హోత్మ్యము 

శనైః శృంగార నెపషధము, 

శర: కర త్న కరము, 

శ్రీ.నా. చాటువు: శ్రీనాథుని వాటువు. 
నూ.ని, నూర్య ర"యాం(ధని ఘంటువు, 
హర: హర విలాసము. 

హర. హర విలాసపీఠిక, 


DED: 8411716120 Etymo- 

logical Dictionary. 

TVB: Telugu Verbal Bases. 
ఆధార (గంథములు : 

1. కృష్ణమూర్తి, mare (సం) 
తెలుగుభా పాచరి|తె,ఆం|ఫ( పదే సాహీ 
త్య అశాడమిో, _హె[చాబాను 1974. 

౨. నిణప్పు తూమాటి: భాసాచా్ర్ర 
(తక వ్యాసావళి, ఆంధ సారస్వత పరి 
షతు ఎనా(దాచాదు, 197 

వాలి d= 

రః: నారాయణ రావు, చిలుకూరి; ఆంధ 
భాపా చరితము 1.2 సంపుటములు, 
ఆంధ విశ్వకళా పరిషత్తు, వా లెరు, 
19837. 
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4, లకీ రంజనం, ఖండ పల్లి (సం): 
శీ నాథపద (పయోగ కోశము (పథమ 
ద్వితీయ సంపుటములు (1966-1971) 
అంధ పదే సాహిత్య అశాము మి, 
,తాదరాబాదు, 


గంటలా తంాంతలాలపాకాలాచదనాతరచావదేర్‌న 


11. హరవిలాసము: ఆం|ధ|పదేశ్‌ 
సాహిత్య అశాడమో _ పీఠిక, -ప్రుట. 2), 

12. పెచే, 

13. Fine Gold. Probably 
the name of a place - టౌ 
ణ్యము, పుట 8ఎ/, 

1* 1100506 - Jobsow - 
0. 47/2. 

15. 10164- p. 914. 
10 Hobsow- Job sow- 


p99. 
17. వేటూరి (పభాకరశ్నాస్త్రీ! వార 
విలాసము ధిక పుట బ్‌ 
19 “పంకువా యను చేళము అని 
సూ, నీ (చూ, సంవుటీ 5 పుట 26] 


1. వూ: పాదము, అడుగు, 


19. Drividian Etymo- 
logical Dictionary: (DED) 
3.20 

Telugu verbal Bases: 
(TVB) 1234, 

20. DED 3228. 

21: DED 3720. 

22. DED 3013 

23: DED 3618 


24. DED 3723 
25. కన్నడమునందలి “వందణ, కం 


దని పదములు దేశ్యములని కి కేల్‌ కన్న 
ల 
డ నిఘంటువు. పుట 441. 
26. DED 2655 
Lis ఆం| ధ భా షా చరిత L 
పుట 619. 
28. పెచే. వుట 602, 
29. పెదే_ పుట 608, 


అలలా అ టి త సాను 
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షష త్స లము 
ఖు శీ పరిమి సొంబయ్య, ఎం.ఏ. 


శ హారది చే త కాంతి హృద 

యం బను ప *మునందు ఒటి సం 

య వి 

సారము సాగరం బనుట 

సతీరముగా దది (పేమసాగగం 

౮ 

బారయ నీక, జూఫునుడు 

లాగ ని వేదవ6 బెట్టి యావనా 
హారిము జేహమందు పొలం 

పారగ ధూపము వె చి రాగ సా 
శారపఫు దీపకాంతి నము 

గారపు పల్బు_ల గ ంధ వాసనల్‌, 
చీరుపు మిరశాం ౫గలఅపి 

నెచ్చెలి |పేమకు పూజ, జేసెదన్‌ '' 


కిస్‌ కనుదోయి సూ పి మహా 
నీయ పథంబుల, | బేమసీములో 
సీ కచలా'స్య నేోయగము 
నిర్మల స్నేహ సు ధాక్షవంబులన్‌ 
నీ కచవహోర శోభిత మ 
శీమయ కాంతు తె యూ? వగోక మున్‌ 
నీ కటి, నాకలోక కవు 
నీయ మణీరుచిరంబులం దగన్‌ : 


*మాటలరావు తెల్పుటకు 
మానిత మానిని మానసంబు మో 
మాటము చీకొకింత (పయ 
మౌ నెను మోటల సేడు చూడగ న్‌ 
పూటలు రోజులంన్‌ గడువ 
బూటక మో యని పల్క_రింప గా 
కాటుక కన్ను లెరబడె 
కారణమేమియు తోచడే మదిన్‌, 


ఈ ప్రన్నమికయిసున్న పరి 

పూర్త సుగంధ సుమౌని ఆతార్హం సం 
పన్న వ సంత వాయువుల 

పావన సేవలు బండసున్న, నా 
కన్న విశేవ భావన మ 

హోళ్డల రామసువగ్ల మోహ సం 
శున్న (పీియాంగ నా హృదయ 

సంపద పాయగ మోడువారితిన్‌, 


సరోషా ఖా సత 
ఇ శీమతి కమలాదేవి, 


* నికొర ఇన్ని కష్టములు నీకొర 
కన్ని పిచి తీవ గనల్‌ 
నీ కొర కన్ని వేద్యములు నితేల్లని వేదన 
లెన్నినీ క పో! 
ఆక లిబాధ కోరక యమాను సరీతి 
చరించు ఛావనల్‌. 
వేపజయెన వాలు నిక వేటకు 
పొల్చడుచుండు పాట్టరో! 


* జివ్యాణాపల్య మగని నీకు చేటు తెచ్చు 
తిండికో సము వివిధదు? తిప్పలుకెద్య 
కొన్ని పొట్టలు ఓ రిగిం చుకొనగి ఆవు 
ఎన్ని తిన్నను వాలదు కొన్నిటి5ని, 


* కడుపు నిండిన చ లాస్న గులు తేలియు 
గ చ తో నాంతే:' నా గ మగ త్న 

పంతు లేకు) వ యనచో మందు కోగు 
తినక మానక చిక్కులు తెచ్చు తుదకు, 


ఈ మస గా భోజనము చేయ మనసుకే 6౫ 
() 


hres వస్త" ఎ--పూము మితిని వమడిచు 


ll 


శ ఇచ్చినమాట, కోర మన 

సిచిివ శాంతను ద శెవ్యడున్‌ 
నచిన శార్యంమదు తగు 

నమ్మిక గాంచి చరించునో యతం 
డచ్చుగ భర్య శాలి, ముద 

దూరగ మాటలు పల్క_గా తగన్‌ 
విచ్చునె నీ చబంధభములు 

విజ్ఞత (ప్రజ్ఞ యూ లేక (పేమలో, 
* పుట్టుక తనిరోజా కడ 

పూర్వ మనః పీయ( గాంచునట్లి దే 
గిట్లుట లేనిగోజు |పీయ 

కేళి పరిస్టక వాయువున్‌ కడున్‌ 
గట్లు బంధనం బిడి య 

కుంగితే లోకము. జేరునట్టి దే 
గట్టిగ కన్నుమూయ తవ 


శాంతను స్వప్నమునందు( గాంచు టీ, 


నమా లో చ న 


మనుటక యి తినుటా? లేక తినుట వరమ 
ఈ వివత్న్‌ను రానీద, ఇస్తభుర్త. 


* రులు తిననలరని కొంత ఆరువుబాధ! 
తనకు తినగూడో నటి కరా కతల 
వలదు వలదన్న చో గడువంతగల్లు 
నాల్క దాటిన నరక యౌ ననుట క థలు!! 


* నిన్న ఉపవాసమున్నచో నేడు సకల 
భత్యు ఖా క్యాలు భుజియించి భారగించి 
వాముగింజకు చో కున వదల లేక 
(పసవవేదన కలిగించు (పతిభ నీది! 


* ఒక్క దానిడుగానుండి తక్కు లేని 
అ కమాచరణలు చేయు వ(కివర 

న్‌ అలి 
జ) FA Ary సుర్‌ 

ఖ్యు జ న్ట్‌ములం సర్వశాంతి కళీలు 
పాదరగోప!ణ జరిగి నవీదప వచ్చు, 


ఉలివపు నాశుబేక లవ్శ౫ె న నచ్చదు! 
ఫవ ఇ బోణియెన కవరు వచ్చు 
పవరువోవు మతికి; పరమౌాత్ము డందుకే 


ఉ వగిమంగు నిలిజ శరీ IN నెల్ల! 


శ నియమని.. ఎం పాటించు నీతిపగులు 
CG) 

బేహాధగ్భము ల౫”నీన 

సంయమము ేరి\ నుఖియించి సంత సమున 


+ ముతులును 
మితము హీతేమును సెగప్పుచు 
మేలంగాంతు, 


* కూటికో సము విద్యలు రోటి యనెడు 
నానుడని నమ్మి" చెరీియింప పూనుకొనగ 
మదడు ఖా?” మిఫలును మేతే లక్ష 


= తేని “నులు జడులు, 
ఇ 


స కుదిరిన గాని యే నిష్ట రాదు 
hen నిలువ చేధి కియెన 
శ కయునురాదు భోజనశాంతి లేక 
= నిడు వాదాలు రెెణతీంచు నన క ముగం 


అ ముఖ్య మెనది తనువున మూ అబలము 
పాట్లకోట ను జయతి 
ఉప్ప్బి తబ్బిబ్బుశావండ నుండుశాక | 
చక్క బడు గాక ఉదరము చదుకరులకు, 


“ఆత ని పేరు (పజాకోటి ! 
ఆతని జోరు (పజావాటి!” 


తెలంగాణా లోని కోటి ధీరగణాల 
కలధ్యంని ఆత చే! ఐనా అణువంత వా 
డతను. అసలే కనరాని వాడు, 


గత మంతా బూదికుప్పు..,. అందవ్‌ 
నిభృతెజీవనపారాన్ని తన వేళ్ళ _ ద్వారా 
సేకరించు కొన్నాడు, పిల్ఫుకున్నాడు, 
మనో భవిష్య దాశాళంలోని దిగి 
వచ్చిన పచ్చని భూరువా వుతీ డు, కాలం 


ఆతని కంధవమాల! గానం వన పీయ బ్‌ల|। 


ఐనా అతీను నిరుపేద, హృద యధ నం 
వినా ఏమా 
వాడు, ఉదయ శాంతిలి వినా 7 న్నీ 
చూడని వాడు. అసబే అంగు; ఫమా తుడు. 
అయినా (బ్రహ్మా రాశ్‌సులను ప నాకు 


"లేనివాడు, అస లతేమో ఒలని 
ళ్ళ 


కు పీ నా 

మృగం(దమె ౫౧|౦నాడు. సంద 
సమ నలో శా ్న ఆవ లోకించాడు 

pan 

మూనవ జాలెేకి వాదే క సటీషవ డాక ది 
అతడే ... అనాది గా సాగుతున్న 
సం|గామాన్ని నిడానిం-చి విచారించిన 
వా దడతడే! తనది లేనివాళ్ళపకు, మని 
నిదానించిన వాడు, వాళ్ళకా ధనం లేదు, 


Me 


బఅంకేదు, సంస్కారం లేదు దారి ద్య౧ 
సేద్యం వ సే సిరెతుకు 
భూమో లేదు, gH లేదు, రెతుల మమూలు 


వాళ్ళ తోబుట్టువు. 


గులు ఎ ల్న జలగ లు జమిందాగులు! 


ఏవం విధంగా సాగును "+న్నలోకం_ 
న్మశనీతుల ఖాయిలా! ఆయిలా ఫామి 
లాగా దీన్ని మూగ్భలేము,ు మొన్న లేము, 
ఆయినా (శన చికిత్సే ఆతని ఆషుమతం 
శాదు, ఖు... (పవ చన మోలోశానికి అళ్ళి 
నవ మేమో కాదు, 


అకనిభా ప శరధిఘోపు! “ఉషస్సు 
కిరీర కవాటం తోనూ అనంత విళా(ని 
శ ఏ 


శీ సోమసుందర్‌. 





చూనోంగి, తమస్సు పాపాగాా కిరీటం 
mane 


ర్‌ సా పసుళలు స్రీసోంది _ నగ రాలనుంచి 
ఆటీ అలి 

అమేయ సాగ రాలకు! జన సదాలనుంచి 

విటపె ప థ"ెఅప!) 


అక నిమాగం చేరు, దానికి పరస్పర 


పరద మెనవి ౧౦డు పార్శ్వాలు! 
ఉల్క_ అ న్మాదాలూ ఆ కందనల 
ఆఫు ఇెలూ ఒకపక్క అక్క ౬ 
జీ గ”ంలయ శవనూాపాలు, అక్క డే వనాం 
తర శిథిల కూపాలు ... అక్కే సుళ్ళు 
తిరుగుతోంది భీషణ తుధాగ్ని ... ఆదిళ 
గాన మారు మోగుతోంది గతం! దుగ్భర 
“ఊహెమా-వల ఆవరించుకున్న 
దక్క డ! రక్తపాతం అజ సంగా సాగు 


తున్న దీ అక్కే! 


ఎలేల్యం 


ఆత డు నవక AY = ern oe 


కనక "స అతని దగ) నం "వంరొక దిశ గా 
మళ్ళింది. అది జల పాశానఃి we 


అక్క దే (పధి విసాంది రి ద్యు ద్‌ న్ని! 
చానితో కుళ్ళిన సామాజక దు నో ంధం 
కొొటుకు పోతుంది, 


శ తె "లు న తెచెలగా గొంతు 
లా 
ముడి దాట లేని శ'భాలు అం-గాశమగణ౧చూ 


జౌ మ వోంయాయి, లోలోపల మూలలు 


గుశుా క్ఫశించాయి, ఇప్పు డిక తప్పదు, 
(పజ ఇ వీరనరనింవా మె "లేచింది, గళగర్హన 


సారిసోంది, గ నిగభ విశ్చేదన సాగి 
నంద. అబే రేపటి స ప్తసాగ దోవోష 0! 


ఖు 
శ పు డెన సామాన్యుడు అసామాన్య దీపు 

లీ పా pe. 
అతో ఉదయిస్తాడు చీడ! చేచే మాన 
కవాటం తెరచు 


క iE 
SY. సపన్‌ మ సకగ౧ పె చచ్చే 
అనని ప 


వుని ను ఉష 
కుంటుంది, 
వా(జేయ (పభా కిరీటం! అదే అతని 
కవితా హృదయం! 

కనక సే యిడి శాంతి చాళాలా త్రేవల 
నీన కాలంగా గు రించాడు దాశరథి! ఇది 
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కాంతి పతాశా లె గ్రవలనీన 
వోల్యుకున్నాడు, ఆగామి పథాలలో 
అందాల పచాలనూ, ఆనందమయ జన 
పదాలనూ, ఆవిష్క_రించవలనీన సరికొ త 

అా-శీీ 
ముహూర్తం “శ్రీాపీ! 


తరుణమనీ 


దాశగథ దార్శనికంశా (తివి క ముడు. 
వ్యతే జనాల రుధరాధరాల చివురించిన 
ఎర్రటి నవ్వుల పల్ల వాల నతడు ఆప్యా 
యం గా హత్తుకోగలడు. పయోధ రాగా 
అపె బాలచం[ ద రఖలవుటి నక్ష( తాల 
నఖుక్షతాల్నీ అందుకో గలడు. అతని 
కొక కంట అుంశారం, వేరొక కంట ళం 
గారం! కనుక సె _ మృవాశాంతులం వెద 
జ గ నాయ౦ సం థ్యారు* ద్యుతుల్ని 
శపించగ లడు! (పబంధాల పదబం ధాఅ 
మెరిసే |పభువుల స్మ యదూషితి కరీటాల 
పద్మరాగ మణుల్ని దేషించనూ గలడు, 
అడే అతని జీవన వ్యాఖ్యానం! 


కంబోడియా కదనంలో, వియత్నాం 
విలయంలో బంగా దేశం విరుచుకు 
పడిన జంగ్రాపాలనలో, శత గాతులె 
“నేలకొరిగిన జవవీగుల వృత్క_ మలాల 
నా శ్రేషిం-చచ గలడు. ఆటే ఆతని (శాంతే 
దర్శనం! అదే అతని సర్వదృక్కు! 


అని మిషహారిత సద్యం గా మెరిసే నిత్య 
మలై _ గతా గఆతాలతో నిమి త్తం 
లేదు. అవి నిగగక కాల me gE 
నిరంతరం (పవహీం చేనది వర్తమానం! 
ఆందుకే ఈ కవి హృదయం అనా రవ 
జాణ 

పుష్పుం! 


కులాలూ మతాలూ నిన్నటి నరకూ 
మానచాభ్యుదయానికి విని రి తవమయి 
సోపాన శేణిగా నమ్మి ౦0 చ బడుతూ 
వచ్చాయి. కాని ఏళశాలంలోనెనా మత 
విశ్వాసాలు దూథ్యానికీ శార్చణ్యాని! 
మొత మే వోవాదం చేశాయని మాన వేతి 
హాసం గొంతెత్తి రోదిస్తున్నా = మానవ 
జాతి కింళా బుద్ది రావడం లేదు, 
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“ఎపుడో అజాత యుగంలో 
కప్పబడిన దుష్పు మే 

దుర ర్యమెనా 

తొలగించేళ క్రి లేక ని అవిల 
కన్ను పంటూ సే” 


ఉన్నాడు మనిపి. ఆత డానిరం 
తర వర్తులాకృృతే వర్శమాన సంచారుడు, 
ఆవివేక సంభారుడు! ఇంకా యిప్పటికీ 
ఏదో ఒకమూల మతంెపేరు వెప్పో, కలం 
శ్వీరున కులిక్టో_ మానవ మౌరజఇహోవం 
జరుగుతూ నే ఉంది. కనుక చే దాశగథి 
దర్శనంలో _ *'కలం కులపలలాడుతూన్న 
కుళ్సు గోయి 669 
లేని 'పతీశారం!) 


మరేం _ మమకారాలు 


“'మాత్సర్యానిక మతం లేదు, 
కూ ర తానికి కోలం లేదు, 
కనుక సే వీరబం గా జిక కెడుఫుసన 
రగిలింది నిప్పు! 
(పజ లోడ్చిన ఒకొ_క్క_ ర క్తచిందు పే 
(ప స్తరించింది విప్లవ మహో నీంధు వ 
*శాలర థాన్ని గతింవెవు మళ్ళిం చ 
చూ సే కళ్ళినగుం డెల కరకు -సెనిక పాల 
పలు పిచ్చిపక్కల్లా చచ్చికీరళా రని 
పిస్తా డీకవి! అవును తప్పదు _ తూరు 
ఫును ఏ ఆలింగనం చేసువంటుంది అరు ళో 
దయం! మార్చును అహ్వానిస్తుం దవని! 


“గ తాన్ని ₹ాదదనలేను, వ రమొనం 
అటి 
వద్దన బోను! 
భవిమ్యత్తు ఒదులుకోను, కాలం 
నా కింధిమాల!) 
ఆని కంఠో కిగా త్రేనవాదయాల్ని 
== 
ఆపిప్కు_రించు కున్నాడు, 
“ఇవిరెందూ ఒక కత్తికి ఆటూయిటూ 
శెండంచులు, 
నమా(కం రెండంచుల సాొము 
చేయగలను లెండి!” 


అనిన్నీ వివరించు కన్నాడు, ఈ కవి 
శయంలో ఎంత వేవ చూపగలడో _ 


పద్యంలో _సెతే౦ ఆంసే ఆనవద్య శాంలి 
(పసరించ గలడు! 
“తెలశాణమ్మొక అగ్ని బాణమయి 
ధా(తెన్‌ తెరు -గాధాంథ శా 
రలులాయమ్మును నేల కూల్సినది 
పాం+౩వాం మె కాంతి ఆం 
(ధుల స్మ తంగ గాముందు వెల్లినది ఇ 
ఖున్‌ వాకిలిన్‌ లేని వా 
రల కల్లేగ్సడే నింక సౌధమును 
నిర్మాణమ్ము కానింఠి మూ!” 
అనీ వింళతి వత్సే రాఅప పూరం తన 
కలలకు ఆక్షరగూప మిచ్చాడు. పుడమి పె 
తిరుగాడే ఇరుల శాగెను బోతుల పె ఆగ్‌ 
బాణాలం దూశాడు, ఉదికృ మదేభాల 
నురికించాడు, శాతీవనికహాల పె క్రుపిఠ 
శారూలాలను (తోలాడు, శాని కుటిల 
రాజకీయ వాదులు మాతం ఎడా పడ 
గండు వేర్పాటు ఉద్యమాలను వ ప్‌ 
కు[టదారులను శపించా డీ కని, వీరి 
నచ్యాల నఫళంనీంవాడు; 
2 
ఐతే దాళగథ మిత వాదుళేో అతివాద్ది, 
అతివాదుగో మితి చాది. వెగస్‌ మాథ్య 
మిక వాణి, (పజా|శేణులతో మ మెకి త్రం 
(పక టఉించగ ల వి? స్టాద్వెల, ఏడితు-:? 
కవులూ ఏక మే వాద్వితీయం గా చాటి 
శౌప్ప~(ల అద్వైత ఓ నుతి! 
“వజ ధారకన్న వాగార నిశితంబు 
తూఫు కన్న రమణి చూపు వాడి 
(కోధవహ్నీ కన్న రుచిరహోసము వేడీ 
శాంతి జయక రమ్ము (శాంతి కన్న! 
అంటాడు తన వమహాబోధిలో! న్‌ 
రాతి నిద్దర నున్న యట్టి డోరిని ముంచి 


చేసెడి పినువాగు ఫపాంగువోతెి ఈ 
బేశాన్ని కౌటిల్య రాదకీయావాంత ల 
తృష్టాగ్ని ముంచి వేస్తూంట _ శాంతి 


జయుక రమ్ము-అని ఏనోటీతో -చెప్పగ లం? 


“'తలబరు వుడిగిన వానికి తీలౌపె బరు 
వుంచ తలచు పాలక వర్గాలే పరిధ విల్లు 
తూన్న దేశానికి శాంత చితాన్ని (ప్రబో 

అజాత 


నమా లోచన 


రించడం కవి ధగ్మం శాక పోవచ్చు. 
ఆ సంశయం ఈ కవికీ కలక పోలేదు, 
కనుక సే_ 


బలవంతుడు సాధుండ 
చెఅగిన (పతి వాడు లిచీతయును” వాదే 
కలగి ఒక 'డెబ్బతీనీన 
తొలగుదడు దెల్బరును (పక్కా 

(తోవల వెంటన్‌ [మః భో. ఫు, తా 

(పతిఫ నవనవోస్థేష శాలిని, (పతిభా 
సము(దుడెన కవి నిత్య ప్రయోగ శీ, 
శాస వేత్త లేబు శేటరీళో ధ్యాన 
మగ్ను డై (బయోగాల పరిశోధ వలు జర పే 
కవి! స్మియమ సిష్కు.. లేభారేటంలాో 

న ఆటీ 

ధ్యాైః చిత్తంతో పయో గాలు 
జరి “ఫీ కవి శా, ద (వేత్త! ఐతె ఆధునిక 
కవిగా Me; మొతం _ జాతిమ నీ 

== 
ప్క_ం ఆనే మహర త లేనా కేటరీలో 
= 

నిరంతర పరిశోధ నవ్య గుడు! 

శీ చాళగథ ఉభయ వ రాల కూ 
మి తుడు, ఈ భయమూ ౫" అకూ 
డూను. ఏఏ నిజంY ఏదిగిజం ఆది 
ఒకె శ్రీ సోషల్‌ జంి ఆని నినాద (బాయం 


ఓ") 
నాటీ 


గా ఏనా! ఎలు గల టన సామ్య వాది, 
i 
ఆ సేతు హిమాచల సర్యంటిం సా్యతీ౦ం 
ఫోత్సవ సంరంభంలో రజిని పోతున్న 
డినాలలో తరుగా వయస్సు_డు7ా దా 
రగ్గో కారాగ్భహ న్రైేశాలలో 
(మగుతూ_ జెయిలు గోడల సే ప తెలం 
శావించుపన్నాడు. 3సెపసాం రాజు జన 


నిజాం 


జనర బూజూ ఆని ఎలం గ లి కకం 
బాదు. తెలంగాణా (పజల విముకీ గీత 

= 
మందిస్తున్న ఆస్మడాది ఆంధ కవి సోద 
రుల నొంతుతో గొంతు కలిపాడు. కను 
క నే జాశరసం నా శాత్మీయు ఫం, సామెత 
నోద రుడు! 


3 
ఈ ఎడారి ఇలాగే ౧ న్నంతళాలం _ 
ఈ దుమారం ఇలాగ చేకుతుంది, తమః 
పటలాలు విడిపోబాలం ట తెల్లవారక 
తప్పదు, నచస్సు రుచించాలం శు కవి 


తల పూఖలుతడ గాలి, వ రమౌనజీవితెం 
కుష్కు_వచనం లాగుంది,డినపతిక విషాద 
వారా సమాహారం లాగుంది, ఆవిర్భవిం చ 
బోయే సుందర భవిష్యత్తు కవితాపక్య 
స్వరూపంతో దీని-పే ఆవిష్క_రింవాలి! 


ఆగామి సూర్యోదయాన్ని దగ్భించ 
డానికి జనతా జడహృదయ క లాయాల 
నుంచీ భావనావివాంగాలు మేల్ళూ_ 
నాలి, ధ రాతలాన్ని ల్సి తృణాంకురం 
తేవాలి. తరుణ వీచిక గా న _గీంచాలి, ఈ 
పురాతన సమౌాజంనుంచి ఆధునాతన 
కాంతిరేఖ లావిగ వించాలి, మార్పు ఎట్టి 
చనా అది ఓజస్స్వంత్‌ మైన నూర్సుకు 
"సంకేత మే! సము దాల పాలవుతున్న 
కష్టా గోజావరుల నాపి నిరుపేదల 
ర్ఫప్తును బాప మనాలి. ఆొలాంటీ నరుడు 
నవీన భగ భు జే శాదు, విష్ణువును మించిన 
జీవన జీషువు! 


శాని అట్టి సఫీనమానవు డిప్పుడు 
బక్క_ దేహమువాడు, కుడి చేతిని ఎడమ 
చేయి నరికినా ఎడమకంటిని కుడికన్ను 
పాడిచినా ఈ చేపా వికలాంగుడు శాక 
"తప్పదు! చర్మం రంగే (బవ్మాపదవి గా 
మురిసే తెల్ల వాడు నల వాడిని హత్యే 
చెయ్యడం నూనవత్వం మాద దాడిచేసే 
అజ్ఞానపు కొర టి ! జోితిగ్నయ నాలం 
విచ్చుకొన్న పుడే ఆపరంజి అంబారీలో 
ఆగమి స్తుంది భవిష్యత్తు! 

అజే నవీన కవితా పతాక! దాశరథి 
కవిగా ఎ త్రెన చెజయంతిక ! ఆానాంధ 
శె రాన్ని ఆగాగించి, అమాయికుల ఆ(క్‌ం 
దనలు తొలగించినప్పు బె యువ లెరుణ్య 
కని శేఖ _ సల్లని గగన తలంపై విరుస్తుది, 
మంచినీ వెడునీ ఒకమాడరిగా సే మరుగు 


రాధికారాథసము 
(లి వెలుదండ సత్య నా రాయణ, 
ఎం, ఏ, 
% హృదయ వేణువు సెదవి"పి నదిమినావు 
వలఫుతీల ఫుల అలల మేగాా_లిపినావు 
శీఫు మాపు అనక, అయ్యు! పాపమనక 
“రేఫ్రులో నిల్చి కలలే శేపినావు 


* మేఘమాలిక ను య్య్యాల లాగ గలము 
"మతుఫుదీ వెల పరుగున సరు గలము 
మెటుఫుగ్‌ వెల తారల విులు[ గుచ్చి 
దండ లే అగ వేసికోగలము రమ్ము. 


* కోరె పెం దంగ నేర్తువు ర్రోరిసంటతే 
వేడ్క. మాయ మెపోదువు వేడినంత 
వేగమే చేరరావన్న నాగ లేను 

ఆగ లేవన్న కోర్కెతో చే లేను. 


న ద ఆజా. అనా a 
యా. ద కాడలా. 


పరిచే సీకటిని, దొంగ నీ దొరనీ ఒకరీతి గా 
శాపాడే కటిని కూక టి వేళ్ళతో క దిలిం 
చడ మే ఈ కవి సంశల్పం! 


అలాంటి దాశగథలతో సముదం వాదా 
నికి దిగుతుంది అతిడు పెచూఫులవ ధర 
శిలా తమాలోలు.డె కనిపిస్తాడే శాని _ 
జోలో పల జలధిలా పాంగుతాడు,. 
పర్వతీంలా భుగ భగ లాడుతాడు! 


ఆగ్ని 


వసంతం _ శిశిరంగా మారినా, ఆళల్ని 
ని ళం (మింగి'నా - అలీని సంకల్పం 
వమ్మాయి నీరుశారిపోగు, కాలం రాల్చిన 
పండుటాకుల్ని వసంతకాలపు జాపశా 
లుగా జేబులో దాచుకొని _ నవ్వుతూ 
తిరుగుతె డీకవి, తనకు నిరాశ కలిగిన 
శ్కీళాన చిరంజీవి నె హూను స్మరించు 
కుంటూ సాగుతాడు, గెతువాలాన, 
సత్క_వికలాన _ ధర్మ తరుసతృలాన _ 
ఇలాతేలాన _ జీమూతపథాన _ చాలవల 
పుష్పుర థాన _ తన కవితలను కవికి తురా 
యిగా కావించగలడు దాశరథి! 


అవాయు ల లి ధీ లాలా 


* నీవు రాకున్న కంటికి నిదుర రాదు, 
మదిని నీిమిదగల ఆళ చెదరిపోదు, 
పణుకులన్ని యు నావి; నీ బదులు లేదు, 
ఇదియె నాభాగ్య మెనచో (బుక చేదు, 


క, సగముదినమున నేయి నే సగము నీనె 
సగమరి” రేయి యోపిక 'సగమ యరె 
యుగము గా ఫీక రాశార మొందు క్షణము 
గని దిగులునంది సగ మెతి కనవ చేమి? 


* శారుంజీకటి రాల్బు రాతి నడియున్‌ 
శే భవత్సన్నిధిన్‌ 

నూరుం గోటి సుధాకరుల్‌ విరినీ నిం 
డుం గాంతులన్‌ డేలు 3 

యా రమ్యం పు నిశీథ-మెనను నమొ 
"సి శారుచీకట్టతో 


నా! 


న రాళ్యమ్ముల ఎలత్ఫ వాలు కలఅన్‌ 
నా నీ వియోగంబునన్‌ | 
*నిదురరానోయి; రావన్న నీ తలపులే; 
నిదుగ వచ్చును Pa వచ్చిన నీదు కలల్ర 
కనులుమూానీన్క, తెరచిన కదలియాడు 


నీదు రూపమే; నాకింక సేదిదారీ! 


€ తనువున కలుగు అణువణువు 
మసమునగలఅ తల పుతల ఫు మాధవను ఈమే 
దినమును జూడ, జగ మ్మును 
కనుగొన 1పతలిపూట, చోట 
కమలనయను జే! 
4 వెన్నెలలు నీవు నవ్విన చిన్నవోవు 
నవ్వవో చిన్నవోవు బృందావన మె 
నిన్ను గని నీలిగగనంబు చిన్నవోవు 
నిన్ను గనకున్న నీరాధ చిన్న వోవు? 
కృష్ణుడు, 
4 వెన్నెలలు చేను నవ్విన చిన్న వోవు 
నిన్ను గనకువ్న నాన మె చిన్న వోవు 
నన్ను గని నీలి గగనంబు చిన్నవోవు 
చిన్న వోదును రాధ లేవన్న చా! 
(నా “రాధిశా రాధనము అనా 
చితుశావ్యమా నుండి) 
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నాందరనందము సాహితీతిరము 


ఖా 


టా 
లా (శీమతి ప ఛో (శ్రీరంగ నాయకి, 








ఆంధ సాహిత్యమునకు నన్నయభట్టు 
(పథమవసంతము. ఆ వసంత ఛోభలు 
మహా భాగ తాం ్రక రణ రూపమున సే6టి 
కిని ఆంధ సార స్వతో ద్యానములలో 
నిత్య నూత నములుగా విరాశబచున్నని. 

తరువాత తిక్థ%_న తెలుంగు తీరుల 
లోని "మెలకువలను, అనుభవములను, 
ure ఆ మహాభాగ శాం|ధీ క రణామున 
(కొంగ త్ర నోయగN ములను వెలయించి 
నాడు, ఆ వెలయింపులో మవోభార 
తాం|ధకరణమాన నెల్లనుకల తేనుయు 
ము[దింప(బడివది, ఆం ధోడ్యానళోభలు 
మరింతే వన్నె, వానీ( -గాంచినవి, 

ఎజ్జన ఆం|ధికరణమున నుండి ఒక 
ఒయ్యార్నమెన (ప్రబంధ మోర్షమును వెల 
బేసీనాండు,. సానా తే వః 
ఎక్రినయందు నిండు కొన(లగా వాత(డు 
మహాభాంతాం పక రణం సత పరిసమౌ ప్ర 
గావించి, యాం|ధుల చేత అవభ్ళథ 


స్నానము. జేయించినాండు, 
శీనాథుండు తెనుంగు పోకడలలోని 
వివిధ పదతులను పోషించినాడు. పద 
రచనలోన భ ంగిమ౭న్ని యు నాతని చేతి 
లో (కా తేదనమును తెచుఇకొన- వి, 
తీ WY "a 
శీనాథు( డొక రసవాహీిని యెనాడు, 
ప్రురా రాం |ఫక రణము సాగి, “పద 
(6 
నతో ,పబంధతారీతి నంగీకరించినది. 
ఎజ్జివ చూపిన దారి నడచి |పబంధమును 
తీర్చినవా( డొక "పెద్దవయే. గంభీగో దా 
త్రేముగా పద్యమును భావన చేస్తి నడ 
పుట "పెద్దన (పత్యేకత, (శనాథాదుల 
లోని ఒక్కొక్క (పత్యేక గుణమును 
(గహీంచి సర్యాంగ సుందరి ముగా (పబం 
ధము నెనరించిన ఆం|ధ (పబంధ పర మేషి 
పెద్దన, స్ట 
ద 
ఒక మహాభారతము ఒక మహా భాగ 
వతము జగ దర్‌ నిర్మిత ములు, X తౌనుగ౫ తిక 
ముగా వచ్చిన ఫురాణాం(ధీక రణముతో 


యింప (6 


తెలుయతోట వెలవెల పోగా నూరన 
తన అర్భుతి పతిభాసమ్మగ మగు విచిత 
రస (పపంచ సృష్టి ఆ వెల వెల 
పాటును సవరించినా.ండు. తెనుగు స్వతేం 
(త శావ్య రచ నా సటిష్య మనుటకు నిద 
ర్మిన _మెనది క ఇ-ఫూగోదయము, 

తరువాత ఆంధ సారస్వత “జీ జార 
ములు ఎండి నెటీఎకులు వారినవి, తిరుపతి 
వేంక టక వులు వగ బుతునువ లెను శర 
దృతువు వలెను, హౌమంతిమువ లెను, శిశిర 
బుతువువీ లెను అవతరించిరి, 

సారస్వత శ్నేత్రము వారి రాకతో 
పగునె ఫలోన్ముఖ్నమెైనది. వారు నా6టీన 
వి తేనములు ఏపుశా వచ్చినవి, చక్కని 
ర సవంతిముల క కావ్య ఇలములను ఖళిం 
చుచున్నని,  తిుుబతి వేంకట కవుల 
సలుబడీలోని ఆ ద్యావ వృ(ష, ముల జంట 
ఫలించిన ఫలములలో “సౌందర నంది 
మొక రసవక్సలము, సౌందరనందనము 
లేని పరమ 
పూజ్య మగు ఒక 7 రవము దక్కినది. 
అది గుగుజేవులు తమ శిష్యుల కవితా 
వైభవవమును ఇచ్చ మెచ్చి మహానంద 
పడుట, 
“బంధువు లేక మొననులు 

బాల్య సఖుల్‌ సవా పాధుబున్‌ సమ 
స్క. ౦ధులు పీంగ భాన్వయు (డు 

శాంతుండు శాటురి వేంక శునుడున్‌ 
సుందర నంద రాగ రస 

శోఫిత వృత్తము రమ్యత త్వ మి 
సౌందర నంద సతి@్థ్భితిని 

సల్పిరి దేశిన( డిచ్చ మెద్చ(౧న్‌” 


నకు పూర్వకాగ్యములకు 


సమస్కు_ ౦ధులం, సహ పాథులు, 
బాల్య సఖులు, ఏక మొనసులు నగు 
శిష్యులు ఒక సాహీతీ తీగ్గము సమర్చిం 
చుట, ఒక ఫుంభావ సరస్వతి అద్యత 


నవమాలోచ న 


నాం|ధకవి (పపంచ నిర్మాత, దేశివ(డు 
కృతిని స్వీక రించుట,. శావవసే ఈ సౌం 
దరనందము సాహీతీ తీర్థము, 

పందొమ్మిదవ ఇగువదవ ఈ తాబులలొే 
'సొందరనంద మువంటి కావ్యము సృషప్టింప( 
బడ లేచు, ఏ సరద" హానందలి రచనయు 
కుంటునకక  సమౌనముగా నడిచినది, 
పరిణతి చెంజన రచన ఇది, 

ఈ కి నిత్వే మనునడి అమృతీయోగ ము, 
సువ యోగము వంటిది, మారుమాటాడిన 
అంతికిం శు ఇబ్బడి సువర్షత్వే కం కని 
గించును, అమృతియోగ మున క వికిని, కవి 
(౫ హించిన పద్యాములపనును, కృతి 
పతికని, కు న కలుగును. కావుశ 
ఇని ముప్పుడి అగును, ఈ ఆమృతే యోగ 
ముశు సామాన్యము కాను. కావువ ననే 
“కవి రాయ తే” కిను నానుడి, 

కావ్యము రై వి ఆవ్యవనాయమును జక 
పరమాం క? నుదేశించి పస క్తములెన జే, 
కటు యాలాగలా పాందదగిన పర 
తత్వమును కపి రిసద్భష్టితోపాందగ లగు, 
ఆఅనుభవింపగ అడు, ఈ సాహీతీదర్శనమును 
మిగిలినదర్శనములకు తీసిఫోక జగ ని 
థ్య్యాత్యేమును నిగనీంచి వు మె దు ద్భశ్య 
మానము లగు సకల పదా: ములకును గస 
నిస్గును (పసాదించు చున్నది, *నిరంజనం 
పరం సామ్యము _పతిఅన్న దివ్య గ'సవ గ్రే 
సూ పదా?” ములకు కలుగును, 
గస స్వరూపుడగు సశ్వేశ్యరునితో 
పాటు రసజగ త్తును స్థిత సెగ్పరిచుశిొ ని 
తే 'తామ్యమును పొందును, కావుననే కవి 
రస్మసప్ష, ఆతని కవితా జగము రసమ 
యము, ఆ రసమయత సౌందరనందమున 
మనకు (పత్వేక్న మగును, 

ఈ  సౌొందరనందమున భార"కుదిి 
పా్యతోన్మీలనము, స్వభావ చిత్రణము, 
ముఖ్యముగా (పళ ౦ సార్హములు, 


కాగా 


ధారాళుద్దిని [ప త్యేశముగా చెప్ప 
నశక్కు_ర లేదేమో? ఛారావాహీని య్‌న 
కవితాళ కి లేనినాండు శావంరచనానిషీ 
అణటి $ త్తి 


బారీరు సాంస్కృతిక వశ్షవ్మవిక 


తుంకుకా వేశాడు, శావ్యగ చననుబట్టియే 
థఛారాశుడి ఆనుమేయము, కాని లోక 
వ్యవహారమున మెత్తగా జూ ఫ్రుగా 
సమాసబంథుక మైనను సౌందర్యము గల 
పద్య రచవమునకు ఛారాకనుది యని 
రణ్‌ జులు పేరు పెటీరి, ఆవ్గక హారము 
ఇషా రు గ 

క న సాగు-దు సే యున్నది, 
ఆ గాకా శుద్ధికి అత్ను ర్త మోదావార 
అము ఈ సెందగ నంద శావ్వమంతక 
యాను. కావున పేరుగా అక్షరముల 
నుదాహరింప వలనీన ఆవ'సరగము శేదు, 


శాక మరొక విశేషము, ఈ కావ్యము 
దక గక ము.ఆయినను ఒక వేతిమోదాగా 
రచన సాగినట్లు వెలయుట, పిరగురువుఆ క 
గ్‌ అ ఆక్మయతే, ఆపూర్వ మెన స్నేవా 
సంపద ఈ'సొాందరనంద కవులకు దక్కి 
నది. ఆదక్క_్టట శ్‌స్యుల యెడ ఫనించిన 
గురు దేవుల ఆశీః$పం భావము, స్ని 
వార్సీల్యమును., గుగులయొడ శిష్యులకున్న 
భర్త విశేషము _ కృతి సమర్చణములో 
(పతి పంపించు చున్నది, 
“జగ రాళ్చర్య క రావభి'న కవితా 

సంపణి కన్‌ మొక్కి బూ 
యుగళ స్నేహము (పస్తుతించి భవదీ 

యో దార భావ (పసా 
దగుణోత్ఫుల్ల కృతి (పనూన వి౫ళ్ల 

న్యారంద ధా ాసురా 
పగ నోలాడి రచించి తెచ్చితిమి జే 

వా నీవ నీదవీ, ఇన్‌ ” 

కావున సీ ద్విక క మైన ర ఇన 
కార్య వానం ఇ నృటను అతుకులు పడక 
స్న్సిగ ఫరమె రసానుగుణముగా (పస 
రించి గుకుదివుల మప్పుపాందినది, 

పా(తోన్మీలనము ఉ త్రము సంస్కృతే 
కవుల నుండి నన్నయ్య నన్న యనుండి 
తిక్కన పుణికి పుచ్చుకొని తమ స్వయం 
(పతిభావ్యుగ్పత్తుల చే పింసాందింప( చేనీ 
వి రాటోద్యోగ పర్వముల సమన్వయపరచి 
నారు, ఎర్రన సర్వాంగ్‌ణము గా కవితీను 
వెలయించినాడు, అనంతుడు తిక్క న 


ఆడుగు జాడలలో నడచి, శిల్పమును తీర్చి 
ఆనెశుక సూరన తిక్కన 
పాతోన్మీలనమును తన అపూర్వ కవితా 
(పసంచముఐ అద్భుతముగా. దిర్దినాండు, 
శావున సే భారత 
తెనుంగు నొరు కళాపూర్లోోదయమును 
చడువ*లుగు చుండిరి, 


నాయడు, 
సర నానంతరవు 


ఆ చెనుక పడిన శిల్పము మరల మనకో 
ఇందరి నందమున (పత ఉమగుచున్నది. 
ఈ సౌందగ సందముళోని శిల్పము ఒక 
మాధుర్వ ము ను స ౦తేరించుకొని సాా య ఆ 
రమణీయ మనవ. _ఎంథా రంభ ములోని 
కనుల జూగరూక్‌త తేడ అ నవాకుగా 
నున్నది, మానవుబు సన్యన్‌ంచుటక కలి 
గాడ ఆటంకములను బలవ త్రేరము (లన 
వాని నొక/౧రొకటిగా నుబ్రంకంచిరి, 
6త్రనతోడి చేలో; మని నమ్మి దరి దొక్కిి 

యున్న ట్రి పితృ దేవు మజ్జగించి 
యుగమున (వాల్‌ _మెమరచి నిస్తుర చెంచు 

లలితాంగి స్నేహవల్లరిని (దెంచి 
తన సేంత కర మోడ్చుంగనుల నవ్వుచు 
బజార్కు 
పటి ప జనుకూర్చి పతీ తెగిచి 
లుం. లు 
తినమూ6పుపపెం గేలుందలిరు చాప 
జూచు 
పుడమి :చేడియకు దోబూచిచేసి 
సత్యగమౌగ్గగ వేష రా సరకు (డగుచు 

( ౧ బతి 
నషకవులం పచ్చి, తపముల నాచరించి, 
“సతినేతి యటంచు ననేకగతుల 
బడరలిం ౫ను(గనొవె6 గుదకు 

నిర్యాణ పథము 

తవతో డిదే లోకమని నమ్మి దరిదొ" 
క్‌ యున్న పిర్ఫపారుండు ఉరమున 
(వాల్‌ దై "మెమర చి నిద్దుర చె చెండు లలి తాం! 
సే వూవలరి, తనచేత కరయమోడు? కనుల 

a ణు అ 
నవ్వుచు కూర్కు_ పట్టి పె కూ రి, తన 
మూపుపె కేలుదలిరు చాప గ చూచు 
పుడమి “వీడియ, 


ఇవి యన్నియును ఒక దానిక న్న 
నొక్క_టిగా బలీయమూు లే,ఆయినను సన్య 
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నీంపనున్న గౌతముని ఇవి యేవియును 
నిలుపలేక పోయినవి. ఆతని సత్యమౌొగర్షగ 
"వేష కాస _్రీకి నెదురొడ్డ నిలువ లేక 
పోయినవి,  సక్యరతి, ధక్మదీక్షః sled 
రణదీక్న తిక్చి డిద్దబడీ గౌతమునిపా్ర 
సమున్నీలితె మెనది, 


తో లిపద్యమున కీ మలి సీసపద్యము 
ఇంతటి త్యాగ 
దీశ్నీ, ఇంతటి నిగ వహాబుగ, లేవన్న చో 
ఆత నిధర్మలత లు ఏడుదీవుల కేల పావను* 
మూడు శాఅములు గోమొంచము నేల 
పొందును శ 


వ్యాఖ్యానము వంటీడ, 


ఒకే ఒక మాటగో గౌతమాని తీక్పు, 
యన్మ హో త్యాగ మహీమమ్ము నాలకించి, 
మూడు శాలము (భోమాం-చవజను 
వహీంచు గొతముని సము స్త 
మున కిది తెర్కాణము, 


గౌతముని ఫపునరాగ మనమున కపీలవస్తు 
నగ రవాసులందభూ తీర్ణ పజ గా మూగిరి, 
వారిలో కుద్భాధ నుండు గలడు. యశోధర 
యును గలదు, ఆమి ఫూ న్యావలోేక న 
ముల నాభథుని_ గాంచుచూ దూరిముగాొ 
తన చిన్ని బుడుతని చిగుత కూకటి నొక కేల 
ఫుడికి కొనుచు నిలచిన దట. ఆకుశోధర 
పాత తీర్చులోని యాచిత్యము (పళంసా 
స ము, బున యుప న్యాసా మృతేమును 
[నోలిన చారేందరును దీక్షలు (గహీంచు 
చుండ యశోధర పతి పదాష్టాతధూళి 
తనయునకు రక్న్ష-గా మోము దమ్మి నిలిపి 
నది, పతీ వతా భావ పవిత్రత, ఆ సాధు 
రీలత్‌ చక =m తీక్పబడినవి, 


భిక్షువులు బుద్ధుని యాజ్ఞ వే నందునకు 
బలవంతముగా దీత్నేఇ చ్చువపుడు న ౦దుని 
సీ తిని నాలు గుపమొనములతో స్పస్నీక 
(0) లు 
రించిరి, 


“సుడి వెట్టిలోనొను నడిసం,దపుందుపాను 
గడవని(జెడి యీంత గాని వోలె. 
గలయ న లెస( బన్ను వల(జికీ)_ బయటికి 

(A) 
నుటీకి పాజదలంచు నుడుతవో లె 


జీ0 


అసమయాగ త్నులిన యమకళకింక రుల పారి; 
బడక చా(ంగలగజూాచు (పొ౧మువ లె 
భయదవృ త్తాంత దుస్ప్వ ప్నమునుండి చు 
లొగ్రానలేక కల(ౌడి మనసువోలె 
భితముమండలిచే6 జిక్కి. *పెనంగు లాడి 
'జీండుకొని బ్టుగా విలపీంచి కసరి 
బి వేదనలు 
వినీ నేస్రలుదక్కి_ సోమ్మనీలి (వాలి 
సుందరీ (పాణధనము ఫిశుంలక దక్కే.” 
ఆంతమా[ర్రము గాకు నందుడు తన 
వేతనె నంఠవరక తప్పుకొన చూచి 
నా(డు. చివరకు సొమ్మనీ ల్లినాండు. ఫశు 
వులు నందుని ఫితంవుని గా మా రి రి, 
అప్పుడ నూరిన నందుడు నందుడు శాడు, 
సుందరీ (పాణధ వము,అళ ట్ర(_డె సన్న్యా 
సమునకు తీలయొగ్గీ స ఆ సుందర నందుని 
పూర్వస్థితి యంతయు నుచితీముగా నప్పి 
నది, ఇది పాణ వత్చేరిశీలనము, చేతన 
పడారిము అనిష్టశార్యా రంభవాబే అచే 
థి లు 
తన మైనది, 
నందునవ బలకంతముగా దీ నొన 
గుట బౌద్ద ధ గ్మమునకు విరుదము, అయినను 
నందునకళు బలవంతముశా దీశ నేల 
యిప్పి౦ వెను * దీనికి శారణ ముక్క డే. 
నందునకో సుందరికన్న (పపంచము లేడు, 
ఆంతకన్న (ప్రణయ సానములేదు, సమ స 
@ టి 
మును సుందరయీ, ఆసుందరీ [ప్రణయ 
లోలుడె భానుని రాక పోక లరియని నం 
దుని యేశాగతను బుదు(డుకరా కరి 
ఖి a ౯ 
కగా విన్నాడు, సందని యేశా గత 
బుదునప బాగుగా సచ్చినడి. అన౧దుని 
యేక దేళ (పణయమును విశ్వమున సమన్వ 
యింప డలలచినాండు,. భీమహ్యాన నిమి 
త్రముగా నందు డొంటరియె వచ్చి నా(డు, 
సమ కుము చిక్కి_ నది, నందునిలో గాద 
ధర్మ శేఖలు గాత మునకు తోచినవి, కావు 
న నే బలవంతేముగ _నెన దీక్ష నిప్పించి 
నాడు, (పేమారాధబవ్‌( డగు నందుండు 
చాద దీ (గహీంచి విళ్వ (పణయి 
యొనచిో విళ్వనుంత యు (పేమమూర సిం 
మ్‌ = తులా 
రసమయ మగును, (సశేషం 


సమాలోచన 


నొ వి లియుద్రము = విజయురామురాజు 


శ్రీ యెందువ జగన్నాథ నాయుడు ఎం, ఏ. 








బొబ్బిలియు ద్ధశాలము( కీ.శ .1757)లో 
వీిజయనగరమును పరిపాలించిన వారు 
పూసపాటి వాగు. పమిలి భోగాఫురములు 
విజ కునగరము వారి (కిందనుండిన "మొదటి 
(పాంతిము, వారిక పాట్నూరు మ ఖ్వ 
నగరము. (క్రీశ 1()2వ.సం[న రావుెపద 
రాయుని (బొబ్బిలి వలి విజయనగరము 
మౌధవవగ్గ వంకిజాడయిన వూసపాటి 
మౌ ధకవగ్భాయు నవాబు అను గవహామును 
సంపాదించి చిన్న లం సంపా 
దించుకొ నెను. ఈమవూసపాకీ వారిలో 
"మిదటీరాబాలు (కమముగా రొొంతే కొంత 
శేశమును సంపాదించుకొని తెవుయధి 
కామమును, గావ్యమును, వి స్తరంప బేసీరి. 
అటుతరువాత వారు 17189_14లో విజ ళు 
సంవత్స్‌రమునందు ఒక నగరమును కట్టించి 
దానిని క (ించచిన విజయరామరాజు “పేర 


దానికి విజయనగగ మని “పేరిశిరీ, విజయ 


నగర నిర్భ్మాణానంతీరము వారుపాట్నా యు 
నుండి ఈనగరమునకు తమరాజ ఛానిని 
మారు కొనిరి, బొబ్బిలియుద "కాలము 
నాటికి విజయనగరము వీలుచుండిస వాడు 
కళింగ రాజ విరు చాంచితు డెన పదవిజకు 
రామ గజపతిమహోరాజూ. విజయనగ రాధి 
పతులకు ఎేన్యములో గజదళ మెప్క_వ 
యుండుటవలన వారికి గజపతు లని పేరు 
క లిగినది.. సర్కారులలో గల నా 
లన్ని ంటిళోను విజయనగర వే. బొబ్బిలి 
యుదశాలము నాటికీ (పాభ వాధిశార 
వి స్తీ ముఅలో గొప్పది. ఇది |శ్రమనూగా 
సరివాద్దుల వరకు 
పెద్దా ఫుర నాధి 


he 
వ్యాపించినది, 
పతులు వత్సీవాయజగ పతులంను, పీ7*పు 
రము రత (పభువులు రావు 


వారును హోదాలో విజయలగర సళ స్థా 
నాగిపతుల తరువాతి వానే, 

విజయరానురాజు విజయనగర పాలక 
లలో 'పెదవిజయ రామరాజాగా, పరాసు 
బుస్సీ వాచక మి తండు గా, 
గబ్బి లి యుద్దమునకు మూలశారకుడు గా 
చరిత్రములో పరికీ ర్రితుడు, నిజామునుండి 
షూ, కాంతా సులా నాది మహీత 
ఓీరుదములు వడనినవాడు, బా "బ్బెలి వెలమ 
వారువాల కాలమునుండి తేనకుళ  తువులు 
అయినను తొందర పడివారి దండెస్త 
లదు. తిన బుదిబలను నుపయోగించి 
బుస్సీ సాయముతో బొట్బల్‌ని ము 
డిం వెను, శార్య సాధపడు, సౌమ్య స్వ భా 
వముగ ల వాడు, 


సేనాని 


నవాబు అనుమతి తీసీకొని ఫుదుచ్చేరి 
పాలపడగు బుస్సీ తూర్పుజేశము చూచు 
ఓవ బయలుదేరి నాకు, రాజమహేం[ద 
పరము సొద డెరాలు నేసీ విజయరామ 
రాజునకు తీనరాక ను ఎఆఅుక పరచి జాబు 
(వానీ పంపినాడు, విజయ రాన గాజు సుప్రీ 
పంపీన జూబుశుచూచ్చి లెను ఒక్కడ 
పరాసు భేటి? వెళ్ళుట మంచిడికా దని 
తలంచినాడు, తనసామంత రాజులతో 
క అసీబుస్సీ ఖేటికి వెళ్ళవలయు నని ఆయా 
రాజలప విజయనగరము గె వలనీనది-గా 
జాదులు పంపినాడు., బొబ్బిలిలో నున్న 
గంగారాయునికికూడ జాబు వానీ నాడు, 
జాబులో_ 
రో డిపంబెమునాటి పగలూ 
మదియందున వర్న 
పిగిలిపిట్టలు నాటి పగలూ మదియందునవగు 
రాజాగారికీ బొబ్బిలి వారికీ "భేటీ లున్నవి 
చేశ మెరుగని పరాసుబలము దేశ వు 
క్‌ చచ్చెను 


జాతీయ నా"న్క జిక సత్షవ తిక 


ఇఫుడు ఫుదుచ్చేరి యేలంవాడు 
(పాం-దీలబూది 
రెమెదురు సేవకు రమ్మని నాకు జూబు 
(వానీ నాడు 
ఈ వేళ రాతిరి జాబులు వచ్చెను 
విజేనగ గ మేమి 
“తెల్లవారి నీకు జూబుల౦ంపితి గం శా రాయుడ 
జాబులు చూచిన తతీణమందున 
రంగారాయు డా 
పాఅకియెక్కి విజేనగ రము నా ఖిటికి రమ్ఫో 
మోరూ మేము ఒకటిగ పోలే 
రంగా రాయుడ 
అక్కడ శాసిపోని మాటలవల్ల 
కలహం వ సను 
పుదుచ్చేరికి తరుముకొటుకొని బూచిని 
గొ నుకెాను 


అని యెంతో సౌమ్య ముగా విషయము 
విజయ రామరాజు 
'సొమ్య స్వ 'భౌవము్న లవా డనుట కిజాూపే 
నిదర్శనము, బొస్పిలిలో ఈ జా బును 
వెంగళ రాయుడు చూచఛి_ 


వై... “గాని నాడు. 


“జబాబురు రేలన చించిజేెను 
చెం” (₹ాయుడు 
మిోకూ మాహా వాగ్తులు యీమి 
విజేరాంమరాజు 
రాజుగారికి బొబ్బిలివారికి భేటీలున్న వా 
ర5"*జువార పౌరుషము యింలే నన్నాడు 
తానువిలిచితె తానుపోవ ల బూ భీటికీ 
ఈనుక్‌పఫ్పు పట్టుకొని కోర క టుకొని 
కోటలో వున్నాడా 
మూతిమాసం లేకవున్నా డా కోటకు 


రగోగాను_ 
అని విదరయరావురాజును నిందించి, 
జాబు తేచ్చిన హ౧0',)_రుల చెంపలు 


వాయించి, మెడలు పట్టి నెట్లించి నాడు 
వెంగళ రాయుడు, ఈ విషయమువిన్న 
విజయరామరాజు. 
“పటపటపటా పండ్లుకొొరికనూ 

వి జేరామరాజు 
పక్కలో న బలైముగదర బొబ్సిలీదరి చారు 


నాకంశోనలు మై తిరుగుతున్నది 
యీాబోొబ్బిలికోట 

పుట్లకోట చప్పం గా దున్ని పాగ 
"ముక్కలు చేతు 
పాటిపొ గావ పుచ్చుకోక నాపగ లే తీలేన 

ఇాకులగద్దల కారాడంతును +? 'బ్ఫెలి 

మిదనుగి_ 
ఆని కోప పము తెచ్చుకొని నాడు, తనకు 
సావముంతుడు-గానున- 
రాయండు, లెను 


న్ని బలొటి రంగా 
సంనీనసగాబునుచిం చి, 
తనను గూసించి దూటలాడినా డనివివ్న 
విజయ రామ రాజుకు కోపమువచి న దము 
టలే ఆశ ర్య ము లేము, ఇటుకంటి సమ 
యములో విజయరామరాజు బుస్పీతో 
కలిని, 9 'స్నెలికోటను వళపజినుకొని 
అన్న కనూారుడు ఆఅనందరాజుప పరు ను 
గట్రవలె నని తలంచినాడు. తలచినశీ 
డి వ్ర ౫ రా జమహేందవగమున నున్న 
బుస్ప్సీదర్శనము చేసి కొని నాడు, 


బొప్బెలి ఐ-రిమోద త నప? తీర్చుకొనుట 


కగియ్‌ తగిన అద నని సరా_రులలో 
(పెంచి వారికి రావలనీన “పికము చెం 
యెలా య 


కండ జేయుట కను, (ఇ3చీవారి యాధి 
కారమును పా“ గాండ్ల ధిక [_రించుట 
కును, వూలకారణము రంశారావే యని, 
యింకను ఆతినిమిోద ఏవేవో నింద లు 


మోపి బొబ్బిళీ కోటను ఆవంద రాజుకు 
దఖలు పగచ వలసినది గా బుస్పీని రాజు 
బేకుకొని నాడు, అంచేశాదు. బంగారి ఫ్ర 
నొ రె పొశుళ్ళు, వెండివి రెండు నీవం 
గులు. బంశారఫు నర్చీపీట, బంగార ఫ్ర 
కోడిపుంజులు కోడీ గుద్గు, నిమ్మ పండ్లు 
బుస్సీ ముం దుంచినాడు, బొబ్బిలి కోటను 
ఆనంద రాజుకు (వాయమని నాడు, 


“ఒక రీభూములు వెకరికీ నీను యెట్లా 
యిచ్చేది ? 
గోలకొండ నవబాబులు విన్న 
మాటవచ్చు నాకి ___ 
అని బుస్సీ విజయరామరాజుతో నని 
నాడు, శార్య సాధవ.డైన విజయరామ 
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రాజు బుస్సీ దొగకు ఎ సము చెప్పి, లం 
నను చూపించినాడు, 
జడియబో కుమా వెరవబోకుమా 


బూసీవొర గారు 
డెళ్చయిదరు మన్ని గాంధన 
6... అ ఇక, 
రాజును సేసేమి 


మౌటవ న్నను నోలకొంద శే జీచే వస్తాను 
గోలకొండ నవాబులతోను 
మాటలాడ గలను 
ఒంటికొమ్ము పెద్దేనుగ నెలే వులఫా 
పెట్టాడు 
తనకు నిజూ మిచ్చిన క రిగ్ను రాన్ని 
బూస్సీ కీచ్చినాడు 
క నేరివారికి నాలుగు సంచులు 
గువ్మరిం చి నాడు” 
లం-చము తీనీకొనిన బుస్సీ యెదురు 
వెప్ప లేక బొబ్బిలికోట ఆనంద రాజావ 
(వానీయిచ్చి వాడు. ఈవిధముగా విజయ 
రామరాజు తెను అనుకి న్న శాగ్యమానం 
సాధించి నాడు, ఇకముందు కూడ తెలివి 
ముసలి బొన్నిలి చీనురాను. శాన లెనం శు 
పహాదరుజంగు లశునున్న లను 1 
యుద్ధమువక తీనుక వెళ్ళ” నుని బుస్సీ 
ఖు. రాబో పట్టుపట్టి 
మహా పభో! Bate కయ్యము 
యేమి * 
గడి ఎంతో బేదు మిగంచాకా రమ్మని” 
బుస్సీతో అనినాకు, యుద్దణునకు 
వెళ్ళుటకు ఇష్టములేని బు స్సీ రను 
యుద్ద మునకు బయలు చేజదీపిన కార్య 
సాధవడు, వివేక శాలి విజయరామరాజు. 
బుస్సీతో సంధి పదుర్యు కొను టకు 
బొబ్బిలి (ప్రభువు రంగా రాయుడు, తన 
చావ మగది యగు ధ ర్మారాయుని రాయ 
చాకమునకు పంపీనాడు. బుస్సీ ఎంత 
ెశముకట్టమం కే ఆంత పెకము కట్టుటన 
ఒప్పుకున్నాడు ధ ర్శా రా యుడు, 
హౌదరు జంగును లెక్కలు చూడమని 
బుస్సీ చెప్పినాడు. సంధి కుదురుచున్న 
యీ సమయములో “వూడ విజయ రామ 
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రాజు ఎంతో తెలివి? వుసలి, 
జంగుప జాబును పంపనాడు. “జాబులో 
సంధి కదర నీయప, నీ పన్నెండు వేల 
రూపాయి లిసాను అని (వాస్‌ నాడు, 
లంచ మనగానే ఆశపడిన _వాదగుజంగు 
సంధ వవరనీయలేదు. ఈవిధముగా 


విజయ రావీరానొ ఎశ్కుడి క్ర క్కు డ- 


యొంతో తెలివిగా మసలి బొబ్బిలిని మాట్ల 
డిం చెను, 


బొన్బిలిరాణీ మల్లమ్మ జేవీ ఆన్నయ్యా 
అని సం బో ధించి విజయా రావమరాజూకు 
పాం భయ వూ్యోక మూ?గా “పూసపాటి 
వారే నోఫుట్టి ల్లనుకొంటిని, యుద మనకు 
రావలిదని జూబును పంపిసా.. ఇంతోేకు 
ముందు విజయ రోజా పంపిన జాూబును వం 
గళ రాయుడు ' చించి వర్కా. రులు సెట్లు 
పంపించెశూూ అబేవిధముగా మల్లమ్మ చవి 
పంపిచిన జూబునుచిం-ది+ “ముండ నూని తే 
మూడు (గామములర. ఇ నౌ మీచ్చెద. నని 
చెప్పి జాబు తెచ్చిన వారిని పంపి, తన 
కతును తీర్చుకొని నాడు, 

రాజూవాలో నన్న తొండ పాపా 
రాయునికీ రంగా రాయుడు బిగి రావులచే 
జాబును పంపగా ఆదబాబు విజయరామ 
రాజు చేతిలో పడినది, విజయరామరాజు 
ఆజాబును చూచి ___ 
“దొరికే దొరకే బొబ్బిలి ఆయువు 

కీటక దెరకొను 

నాక ంట్లోనలు సి బెటవవ చెను 


యిన్ని నాళ్ళ శీమి 
తాం డవారిపాపయ్య యిఫుడు 
కోటలో లేబేమి? 
బొబ్బిలిమోదికి పోవుటప ఇజే సమయ 
మని తలచి _ 
కటుపంచెతో శాలినడకతో 
బూనీ 'భెటి కళ్ళి 
సలాము నేసి నిఅబర్లైడు వి బే రాము రాజూ, 
చె వొక స్రమాలవలన విజయ రామరాజు 
పట్రీనపట్టు విడువ డనియా అఆనుకొనిన 
పనిని సొధింశేనరవ ఎంతో అ(పమ ర్త 
వుగా మెలగు సనసియ్కు 'తెలీయణచున్నదది, 


బాదలు 
ఈయ... 


నమా చన లో 





సంన్క్బులే మార్గదర్శి, 
((పథమణభాగము) 

((గంథక ర్త శ నీలంరాజు వెంకట 
సుబ్బారావు శారు B.A.L.L.B ఆడ్వ 
కీటు ఒంగోలు, వెల నిరూ.) 

(పా-ఏన కాలమున నధ్యయన మునకు 
మూడు మౌనము లంన్న టు క నిపీం:దినను, 
(గురుళుఘాషయా విద్యా, ఫ్ర పష్కు లేన 
థ "సవ వా అధవా ఏద్యయా విద్యా 
చతుర్ధి నోపద్య తే యని కచా య ఫి 
యుకో కి విహారింపశా వ్య *సము 
గురుముఖతః మొతము జరుగవలే' నని 
పించును. కొని కాలము గడచిన కొలది 





——_——— కూ కా rt శూ ఉకానినేమెలానాం 








మాతను. 


విదడయరావముశాజూ రంగా రా యయుని 
కుమారుడగు వెంక(టాయుని వధించమని 
వేపష్న్వట, 
పాపము విజయరామరాజు దని వర్శించుట, 
మున్నగు విషయములు "పదని “ఖలీ రాజూ 
కథ, భారయ: కథలలో చితి)ంప 
బడీనవి, 6 ఈ?ప్బలిక గులో చి లీంప బడీ 
నంత టీ (కూరుడును, ఢుష్ట్ర స్వ భౌవుడును 
కా డని ఆతని చర్మితీవలన విశద మగును” 
అని మల్లంపల్లి సోమశేఖర ౪ ర్భ గారు 
బొబ్బినియుద కథ పీఠికలో నుడీివిరి. 
క థానాయబ్నడైన రంగారావు పాఠక 
ఆధిక్యము కల్పించుట కే (పతినాయకుని 
పాత నావిధ ముగ చితించె ననుట 
స్పష్టము, అని కూడ (రీ/,సోవు శేఖర కర్మ 
గారు ఆ పికికలోే చెప్పిరి, 


నిద లోను న్న విజయరామరాజును 
పాపారాయుడు చాకుతో పాడ వ గా 
విదయరామరాజు చనిపోయి నాడు, 


శీ అ” అవాయు 


పాళ్చాత్యే సంస్కార (పా బ ల్య ము 
హాచ్చి వ నా. వరక ములగు పెక్కు 
మౌగ్గములు సామైాత్క_ రి0చుకొ నబడినవి, 
ఏభామ-నివను గురువులేకండ "నేర్చుకొన 
వచ్చు నని పలువురు పలువిధముల నిదూ 
పింప యల్నించిరి, సంస్కృతే భాప యు 
నట్టి చేల శారాదని కొందరి యఖ పా 
యము, కాని వ్యావ హారిక త, పర ణా 
మము మున్నగు వాని విషయము గమనించి 
నచో సంస్కృతము నేర్చుకొనుట కితీర 
భాప.లఅ య భ్య్యౌసమున కుపయోగించిస 
గా లంపయోగింప వమట సర్వవిది 
లేము, 


అటి సంస్కృ భాషను (కొ త్ర వారిక్‌ 
సులభ సాధ్య మొవరించుటకు పలువురు 
యత్నించిరి. అట్టు యత్నించిన వారిలో 

య 

2) నీలంరాజు వా రొకరు, అంగ భాపా 
పరిచయ | సాభ వముకి ల సారికి సంస్కృతీ 
భాపను సులభము చేయవలె నని వీరి 
యళ పాయము కావచ్చును, 


ఇందు స్తూతేములు, భా వాస్వరూప 
పట్టి, ఆనుబంధము (౪ బ్రములు (కియా 
పకరణము, సంధులు, సమౌ నములు 
స్త్‌ 
మున్నగునవి కలవు, _పెనియుమముల నుప 
యోనించి వాక్యములను, పా$ ములను, 
నిర్వహీంచినచో నిది పాఠకునకు బాగుగ 
నుపయోగించు ననుటలో సం చేనాము 


లేదు, నియమములను రూపములను కలిపి 
వాక్యములలో భన్నలింగములలో ఫిన్న 
విభ కులలో విఫిన్న వచనములలో విఫిన్న 
శాలములలో నుపయోగించి చూపీనచో 
నిది మరింత్‌ సుగమముగా నుం డెొడిది, ఒక 
శబ్దమును, కొన్ని అవ్యయములను, ఒక 
ధాతువును. తాని రూపములతో వి, విధ 


జాతీయ సాంస్క్మకక వథ.వ (తిక 


వాక్యములయందు కూర్చి చూపిన సర్వో 
_త్రమమాగా నుండును, ఆ వని ష 
ద్యాక్కు._ల నిచ్చిరి, శాని యన్వయమును 
ఆర నానుగూడ నిచ్చినచో వాల బాగుం 
ఆడిగది, “పాణినీియ నూ (త హమ్‌ గ్ర ముి 
చజేనికో ఆరము కాదు, రచయిత యుదే 
కము (పళ ౦సనీయము, శాని చాని నిర్వ 
వాణ సముచితముగా లేదు, ఆ చ్చు 
తప్వులును పెన్క_లం కలవు, (క్యాదులు 
గాని |కాదులు కావు. పసికాని షష 
కాదు, ఇట్టి బీ ద్వంద, భగ వక, నీలో 
త్వల, మాన్నగునవి, ఆవ్యయముల లో, 
ఆరాత్‌ అనుచానికి దూరము సమో 
పము నను రెండరము అండగా దాఫులో 
నని యిచ్చిరి అతః కుతస్‌ ఇట రెంటను 
ఒ"కేమార్షము (అతః వతః లేదా అకస్‌ 
కత స్‌) పాటింపబడ శేదు, అఘీష్ట (ష్ట్ర 
పటిష్ట (వ్ర మున్న గువాని (పయోగము 
నిట్టి జే, 

షే రామేణ గమ్య తే యనుచానికి 








కన్నడ రచన ?___ 


రాముడుపోవును అని యిచ్చిరి, 
ల్ఫజ్‌ అనుటణ్‌ వలృంజ్‌ అనిరి, ఇ టి 
(పామౌదిక ములను వదలి వా క్వర చ 
నాత్మేశ ముగ అక్షులక్షణ 'సమన్వయా 
త్మకముగ నున్నను, ఒక (పొచీ=ళ్లోకము 
నిచ్చి దానిలో సమన్వయము వేసీ చూపి 
నను వాలబాగుం చేడీది, అనభ్య స్త సం 
స్మృతీ భాషుల కిది సద్భః ఫలదము 
శాదు,. తెలిసిన వారికిది యనుప 
యుక్తము, తెలిసీ తెలియని వారికి కొంత 
యుప యోగిం-ఏ క గుండును, మి క్క లి 
పరిశమ గావించి పరిశీలించిన వారికి-గాని 
దీని సారళ్య మస్టముశాదు. బహు శః 
ద్వితీయ భాగములో నే మిచ్చి యుందు 
రను నుత్కే_౧ఠను పాఠకునక కలిగించును, 
రచయిత వాక 'పయోజన విషయమున 
మరింత (శద చూపినచో, వాని సమన్వయ 
మును కూడ నిచ్చివచో నిది సర్వాంగ 
నుందరముగ నుంజెడిది, వీరు రెండక 
భాగమును మరింత సరళ సుందరము 
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దీర్చగఅరని యాశింపదగును. ఇందలి 
(పతి విభాగమునకు పుటసంఖ్య (ప క్యేక 
ముగా నుండుట కొంత వి చి [త ము గా 
నున్నది, శబముల ధాతువుల విన్యాసము : 
అట్లిదేళశాని పాశ్చాక్య భాసా పరిచయ ' 
వికిషంల వపయోగించును. 
సంస్కృత భాషను నిరాదరణవచేయా ' 
చేటి కాళములో సంస్కృత భాషను 
తదికర భాషా పదతిలో వివరించుట కై ' 
యత్ని ంచుట (పశంస పీయము, ఇట్టి వాని 
వలన కొన్నిరకముల వారి కైనను సం' 
స్కృత భాష "నేక్చుళొన వీలగును. లేదా. 
సంస్కృతే భాసా వ్యాకరణ గాంభీర్య వా 
కొంతయెనను స్పష్టము శావ చచ్చును, 
దీనికి త్వరలో ద్వితియము[ దణ సభా 
గలము పట్రవలయువని యే, నం-దైవను 
నూచితము లగుమౌర్పుల నంది బహుళ 
జ నాదరణతో సంస్కృతీ (ప్రచారము 
శావింప గలదనియు నాశించెదను, 


కా శీ (పసన్న 
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లీ ౧ 


“తోజ్ఞాన్నమై 


ఆయుర్వేద వికృతి విజ్ఞానము ==— 


ఆయుర్వేద విద్వాన్‌, డా, క, ఆర్‌, నీకంఠి మరార్తి, L.A.M.S. (Mys) 


H.P.A. (Jamnagar) F.R.A S. (London) 
(వీన్సిపాల్‌ , తారానాథ్‌ (ప్రభుత్వ ఆయుర్వేద క భౌశాల, బళ్ళారి, (కర్నాటక 


ఆం(ధానువాదం :___ ఆయుశర్వేదరత్న, వెద్యవిశారద డా, గంటి కల్యాణశే ర 9 M A.,B.Sc.,B.S.A.M (Banglore) 
పోస్ట (గాడ్యుయేట్‌ టీచింగ్‌ & ర సెర్చి ఇన్‌ స్టిట్యూట్‌ ఆఫ్‌ ఆయుర్వేద జూంనగర్‌, గుజరాత్‌ , 
(గంథస్థ ముఖ్య విషయములు ;- విషయ వేళం _ మూలనీ ద్దాంత ముల వివరణ _ “దోవ ధాతువములామూలం పొ 


శారీరంి _ (త్రీదోపాలు . స ప్ప ధాతువులు _ (పకృతి విజ్ఞాన _ విశృతి విజ్హాన _,వివరణము _ ఆయుర్వేద మూల గం థాలు వాటి 
వాటి (పాధాన్యములు _ చరక _ సు కుత _ వాగ్భటా-చార్యుల (పళ స్పి-సంహితా |గంథములు _ అస్తాంగ వృదయం ఇత్యాది, 

వ్యాధిసం(ప్రా_ప్టి కారణాలు _ లశ కాలు _ రో౫ నిర్ణయం _ నివారణోపాయాలు _ నిదాన విమర్శ _ దోష సామ్యము 
దోవచె పుమ్యము _ ధాతుసామ్యం జ చె షమ్యం = (కియాకాల విమర్శ = రోగ స్వరూప నిరూపణ . సం(పా పీ విమర్శ . అరిష్ట 
అతు కొలు _ మూల గంథములోని శాస్తా? ధారాల సహీత మెన వివరణలతో కూడిన ఉత్తమ ఆయు ర్వేద (గంధము, 

రమారమి 200 ఫుటలతో (కాన్‌ సెబాలో మంచిశాగితముపె చక్కని ముద్రణతో 1980 ఫీ బవరి రెండవవారములో 
ఆయుర్వేద (ప్రముఖుల ఆభి| పాయములలో పాఠవలజ సమర్పింపబడుతుంది, వెల రు 12.00 మొత మే, ఫ్మీబవరి రెండవవారం 
లోగా పం(డెండు రూపాయలు మణియార్లరుచ్వారా పంఫువారికి (గ౦థము రిజిప్లర్లు టపాలో పంపబడుతుంది, ఫీ బవరి 15 వ 
తేదీ తర్వాతవచ్చు ఆర్డర్గ్ణవ తపాల, రిజిష్టరు ఖర్చులు అదనముగా చేర్చబడును, 
(గంథముల — ss = 

1, దత్తాాతేయ అండ్‌ కో,, కోటగుమ్మం, రాజమండ్రి... Pin No. 533101. 


2, వేంక శుళ (ర ఆయుర్వేద నిలయము, చింతలూరు. ఆలమూరు _ తూర్పుగోదావరి వారి అన్ని |చాం-వీలు, 
8, ఇండియన్‌ మెడిసిన్‌ సేల్స్‌ వశాన్‌, విజయవాడ..2, వార్గవద్ద లభించును, 


Regd. No. H/Rmy-42. Samalochana ఓ, February 1980. 


ఏ కేవ పచారముగల 


నీ a. షో a జ ఇ ల ల్‌ 
సవాల్‌ సు ఎక్షబ ఓ త 
సంవత్సర చంచా రు, 10-00లు మౌ (తము, 

సంచిక ఒకటికి ముదణవ్యయం రు, 1-00 అగుచున్నది, సాహిత్య [వచారమునకై_ తక్కువ చందా 


నిరయి౦వ బడిన ది, 
౯9 


I జో € భే శ్రీ జో హ్‌ 
గ్‌ 9) © 2 a 
ఆం అలో కో నో ఆఅ శ జ 


1, 2 నంపుటములు ఒకొక్క -టి సుమారు 120 వివిధ జాతీయ సాంస్కృతిక విషయముల 
రచనలు గలిగి హాఫ్‌ క్యాలికో బైండు చేయబడినవి, పోచ్చేజతోసహాూ ఒకొక్క నంపుటము వెల 
రు, 18-00 లు ఎం, ఓ, చేసినవారికి రిజిప్టర్లు పోస్టులో వంవబడును, వి, పీ, పద్ధతి లేదు, 


(పతులకు ;___ 
ఎడిటర్‌ , “నమాలోచని 
6-8-7, ఇన్నీసు పేట (త్యాగ రాజ నగర్‌) 
రాజమండి- 1, 5833101, 
ఆశల హ్‌ ట్ర న ల్‌ ట్రం యుల్టటు 
కవరు 4వ పూర్తి చేజీ రు 400 _ 00 
99 1/8 పీజ్‌ రు, 225 - 00 
99 1/4 చేజ్‌ రు. 150 - 00 
వలి పూర్తి చేజ్‌ రు -200- 00 
» 1/2 పేజీ రు 110-00 
3» 1/4 వేజ్‌ రు, 60 - 00 


కంటాష్ట శేట్లకు నంపాదకుని చేర [వాయవలయును, 
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